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Posveta ZSO v M/ad/nskem domu v Ce/ovcu so se ude/ež/7/ odbom/k< /n akf/'v;sf/ /z ce/ofnega dvojezičnega ozem//a

Koroški tristrankarski
pakt usmeria sosvet!
*^a dobro obiskani klavzuri namrečpooceničlanovZSf^tična m ljudska stranka pa nja njegovih v
Zveze slovenskih organizacij 
na Koroškem preteklo so­
boto v Mladinskem domu 
SŠD v Celovcu, ki je bila 
uvod v širšo razpravo o dejav­
nosti ZSO na vseh področjih, 
je bilo soglasno ugotovljeno, 
da se koroški tristrankarski 
pakt v manjšinskem vpraša­
nju začenja uveljavljati tudi v 
sosvetu za slovensko narod­
nostno skupnost pri Uradu 
zveznega kanclerja na 
Dunaju.

Že po drugem zasedanju je

namreč po oceni članov ZSO 
v tem organu jasno, da tak 
sosvet ne more biti forum za 
dialog med koroškimi Slo­
venci in avstrijsko zvezno vla­
do, ki je edina pristojna za 
izpolnjevanje 7. člena 
ADP, temveč da se preko 
njega koroški tristrankarski 
sporazum prenaša na dunaj­
ska tla. A ne samo to. Haider 
in z njim tudi ostali dve 
stranki zahtevajo tudi formal­
nopravno izključno pristoj­
nost v vseh narodnopoli­
tičnih vprašanjih. Sociali-

ljudska stranka pa 
manjšinsko vprašanje vedno 
bolj prepuščata deželnemu 
glavarju Haiderju in njegovi 
stranki.

Udeleženci klavzure ZSO 
so bili mnenja, da je prav v 
tem trenutku velikega 
pomena in izredno potrebno 
skupno nastopanje obeh 
osrednjih organizacij koro­
ških Slovencev v vseh eksi­
stenčnih vprašanjih. Hkrati 
pa je bilo tudi ugoto­
vljeno, da so odnosi z Na­
rodnim svetom zaradi ravna­

nja njegovih vodilnih oseb 
izredno otežkočeni. Ome­
njeno je bilo, da NSKS išče 
zavezništvo z novo koroško 
koalicijo, predvsem s Haider­
jevo svobodnjaško stranko, 
ter da si očitno od sodelova­
nja s to stranko obeta več kot 
od povezovanja in skupnega 
nastopanja z ZSO. Tako 
zadržanje pa nasprotuje 
zahtevam s terena po usklaje­
vanju stališč med obema osre­
dnjima organizacijama.

Navzoči z vsega dvojezič- 
(7/a//'e na 7. .strani)

Šinigoj na 
Koroškem

Predsednik Izvršnega 
sveta SR Slovenije 
Dušan Šinigoj je včeraj 
popoldne prispel na 
uradni obisk na Koro­
ško. Na sporedu so raz­
govori z deželnim gla- 
varjam Haiderjem in 
drugimi člani deželne 
vlade o dvostranskih 
odnosih ter o manjšin­
skem vprašanju. Včeraj 
zvečer je Šinigoj sprejel 
tudi zastopnike koroš­
kih Slovencev.

Pretvornik
Jože Lipuš, lastnik 

zemljišča, na katerem 
naj bi ORF postavil 
pretvornik za sprejema­
nje avstrijske televizije 
na področju Plaznice in 
Nogradov, bi bil pripra­
vljen prepustiti zem­
ljišče, če bi ORF hkrati 
omogočil tudi sprejem 
sporeda RTV Lju­
bljana. Tega pa očitno 
ni pripravljen storiti. 
Žitrajski občinski svet 
je sklenil poslati po­
droben opis situacije na 
deželno vlado, župan 
Posod pa je predlagal 
zaprositi deželnega gla­
varja Haiderja, naj 
zadevo uredi.

PREBER!TE

2 Sosvet priporoči) 
ustanovitev 
trgovske akade­
mije s šolskim 
letom 1990/91

3 Predsednik SPZ 
Tomaž Ogris
o prireditvah 
„Dober večer, 
sosed/Guten 
Abend,
Nachbar!"

5 Heute im 
Slovenski vestnik

6 Koroška v zrcalu

8 Vestnikov roman, 
koledar prireditev

10 Televizijski in 
radijski spored

11 SAK brez strelcev 
0:0 proti 
VVietersdorfu

Dober večer, sosed - 
Golen Abend, Nachbar!

V kulturnem domu v Šentjakobu v Rožu je bila v soboto 
prva izmed prireditev Dober večer, sosed - Guten Abend, 
Nachbar, ki jih naša društva prirejajo ob avstrijskem 
nacionalnem prazniku. SPD „Rož" je poleg domačega zbora 
k sodelovanju pridobilo znanega avstrijskega pesnika Mihaela 
Guttenbrunnerja, domačega pesnika Gustava Januša in kom­
ponista Petra Groninga. O prireditvi, ki je iz umetniškega 
vidika uspela, po namenu pa ne, več poročamo na 5. strani.

ZVEZA KOROŠKIH PARTIZANOV prireja vsako 
leto za dan mrtvih centralno spominsko svečanost v spo­
min borcev proti fašizmu in vsem ostalim žrtvam fašizma, 
ki so darovali svoja življenja za našo svobodo.

Letos bo osrednja

spominska
svečanost

v nedeijo, 29. oktobra 1989 ob 16. uri 
na pokopaiišču v Borovijah.

Na boroveljskem pokopališču počiva 49 borcev, ki so 
skoraj vsi padli v zaključnih bojih z umikajočimi se 
nemškimi, belogardističnimi in ustaškimi hordami v 
dneh od 8. do 14. maja 1945. Naša moralna dolžnost je, 
da se jih spomnimo in počastimo.

Poklonimo se vsem žrtvam fašizma tudi mi, ki smo 
doživeli svobodo! Zato vas pozivamo, da se v čim večjem 
številu udeležite te spominske svečanosti.

Na svečanost povabite tudi svoje znance, vse demo­
krate in tudi svojce žrtev.
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ifra zaA/eva po /;////b/*- 
CV ru/ranos/; i/ovcu.sA;A 
Ao/z/ana/n/A poAAAov por/ 
/aAArAo EorožAc ez/of//e 
Z/^re, A;/ je Mr/ jr/.svro razvAA/a 
/z <r/EAM.s7/.sA;7; prEpcvAov 
z;cAa/cr;A ;7a/;ov prer/.ser/- 
s/ra /V.S A*5 — Janez /J;; J/ /z 
G/oAa.sn/ce, Er/rograJ /z 
57;;;Ae/a, ,S7z;r/z;;A /z ^e/ezr:e 
7/rrp/e, EoA/ Earg/ /z //rre rez 
Voze Era/; A /z GaAc//e - na 
po.s^errr E/uAa s7oren.sA;7: 
oAč;u.sA;A o/ZAorn/Aor z 
oAen/a o.szer/z;j;7z;rr ozgrrzr/zrr- 
c;)a/na y/cez n/ nova, /oda 
rrgze.sr^zro.sr, s Arrrezo ^o ro 
/znaža/;, o:e /e o.s;////;;7a.

.s/orezzsAe narodne sAt/pnos/; 
na EorožAe/n .seda) že 
o: nogo .s/aAž;', pa n/ora 
ve//'ad' naža pozozzro.sr v.se/r; 
o.s/aArn 57ovencenz /z: ,S7o- 
venAa/n, A/ so ;'zvo//en; na 
dr;;g;A /E/a A.

/7o do/očen/A poz;7;vn;A 
rezaAa/ov z/a terena bo pz/- 
pe/ja/o /e rzajz/o pz/zar/eva- 
n)e za sode/ovan)e meh s/o- 
ve/;.sAo govoreč/A Aozzarzra/- 
n;A po/AAov rez r/ezz:oAza- 
/;čno ča/eč/A ne/nžAo govo- 
reč;'A oAč;'n.sA;7; odAorn/Aov. 
Pr/ rezz/ .se Aor/o oAča.sno 
po)av//aA Aad/ /z/ ze.sza Aon- 
)AA/;, vez/r/az v^aAa z/esrzp-

KDOKM/ZMEMOJ, 
JE PE07*/ MEM/?

FELIKS WIESER, predsednik Zveze slovenskih organizacij

V ča^a, Ao ^e povsod po 
sredn); Evrop/ /z: Evrop/ 
sp/o A, že posebej pa /a d; v 
.s/oven.sAem pro.s/ora ave//a- 
t/jajo p/ara/Zzen; /z/ p za vice 
po.sazz/ezzaA .sAap;u, r/a 
/zzažajo .svoje n/nen)e /n r/a 
soor//oeajo o po/;7/en; a.sor/r 
svojega zzazor/a, je zaA/eva 
po a z; rjo zzzaza z/ os A popo/- 
non/a nerazan///7*va, nespa- 
rr;e/na /z: žAod/pva.

Ez/ rjo zzznza zzo.sr se ce/o 
zz/orzaj E/aAa s/oveznA/A 
oAč/n.sA/A odAorn/Aov /z/ 
r/zagzA A/aAov za zzrogoča, 
/ad/ n/ pa/ne/na iz; /aAAo v.sa- 
Aerna A/aAa samo žAodaje.

E/a A .s/oven.sA;A oAč/n- 
sA;A odAorn/Aov je iz/ bo 
zzzoza/ o.srari piazaii.sričz/a 
.sAapno.s/ oAč;n.sA;A or/bozzzi- 
Aov iz/ or/bozz/ic, .saj z/a 
.samo,s/o)n;A ii.s/aA Aaz/r/ir/i- 
zajo /jar/je z zaz/ičz/izz/i .sve- 
ro v z/ o z; a z o z.s A izz/ i pog/er/i.
Po/eg rega vo pogoji de/ova- 
z/ja sazz/osrojz/iA /Er raAo zaz- 
/;čn; — pzizz/ezjajzz/o .sazz/o 
občiz/i P/ibezA iz/ trzaja va.s v 
Zi/jsAi r/o/iz/i — r/a je vsa A 
posAa.s a z;;jo zzz; iza z; o.s ri ne­
mogoč iz/ bi povzzoči/ veAAo 
sAor/o.

Lzsre izAa.sez/iA siovez;- 
.sAiA Aomana/n/A po/iriAov 
Ao/ .so vor/ja Ez/roz/e /Ere v 
P/ibezAa Ezic Eamer, r/o/go- 
/erz/i obeiz/.sAi or/bozzziA Jože 
Pazr/, por/žapaz/ oAč/ne 
trzaja va.s iz/ Azz/eri/.sAozboz- 
z/idz/i .sve/zziA Jaz; A o Znirrez, 
r/o/go/erz;i obeiz/.sAi or/boz- 
z/iA v .^Aoe;jaz;;; r/ip/. iz/g. 
Ezaz/c Eoz/zi/ia iz/ r/zagi so 
z/aAaza/i pzavo por ,s/zpz;ega 
EAaz/ja sAapz/iA izAor/isč za 
a.spe.s'z/o Aozz//;z/a/z/opoii- 
ridz/o r/e/ovaz/je.

P/ibez.šAa sazz/o.s/ojz/a /Era 
že /era r/o/go javz/o r/erzzozr- 
s/ziza. r/a je zz/ožz/a v.sa; zz/iz/i- 
zz/a/z/a ez/orz/o^r 5/ovez/cev v 
obdiz/i.

.SAapz/a iz/ /r.sA/ajez/a 
aAc/ja v Pi/dov.sa je pzipe- 
/ja/a r/o rega, r/a szz;o ra/zz 
r/ob;7i pzvi iz/ er/iz/i javzzi r/vo- 
jezidz/i o/zo.sAi vzrec z/a 
Eozo.sAezz/.

Požzrvova/z/o r/e/ovaz/je 
Pe/za IVa/r/Aaasezja v bozo- 
ve/j.sAezz; obdiz/.sAezz/ .sve/a je 
pziver//o r/o rega, r/a .szz/o v 
.S/ovez/jezz/ P/ajbezA/; po r/o/- 
g/A /eriA r/obi/i r/vojezidezr 
z/apE z/a /j;rr/.sAi .so/i.

/z/ že bi /aAAo zzažreva/i.
Ob v.sej por/pozi .s/ovezz- 

.sAizz/ .sazzzo.s/ojziizzi /Erazz/, 
bzez Aarez/A bi b/7 po/ožaj

z/osr pzi rezz/ /ri z/a zz/esra.
Zvezz/ega po.s/az;ca Eaz/a 

.Szz;o//eja z/iAde z/e z/apar/a 
zazar/i z/jegoviA zz/z/ez/j, A/ j/A 
za.sropa v izz/ez/a .svoj/7; vo//7- 
cev. L.si pa szz/o pzizar/eri, 
Aar/az — iz/ ro podz/e Aaz 
sra/z/o - z/asropa v iz/reze.sa 
v.seA Aozo.sAiA 5/ovez/cev iz/ v 
z/j/Aovezz/ izz/ez/a spzejezz/a iz/ 
por/piza rar/i zaAoz/e, Ai jiA 
ve/iAa vediz/a AozožAiA .S/o- 
vez/cev or//odz/o or/A/azzja.

/Va ozz/ez/jez/ezz/ po.sve/a je 
bi/o posebej opazz/o, r/a rEri, 
A/ so poAaza/i ro/iAsz/o zz/ezo 
zzesrzp/zosri r/o r/zagade 
zz/E/ediA 57ovez/cev iz/ 57o- 
vez/A, z/iri z beser/o z/iso ozz/e- 
z//7/ z/asiA pzav/A z/azor/z/iA 
z/aspzorz/iAov, Ai so v 
zar/zrjiA JA /eriA z/ajved pzi- 
speva/i A rezz/a, r/a je asizz//7a- 
c/ja iz/ gezzz/az/izac/ja zzrer/ 
s/ovez/sAo z/azor/z/o sAapz/os- 
/jo povzzodi/a z/epopzav/jivo 
šAor/o.

Žaro je za z/as popo/zzozzza 
jasz/o/ z/ a zo r/ z; op o /iridz; i
z/zzžzzji iz/ z/esrzpz/osri se je 
rzeba or//odz/o apzeri. Za- 
vzezz/ari se zz/ozazz/o za p/aza- 
/Eridz/o izzz/ez/javo zz/z/ez/j 
zz/orzaj z/azor/z/e sA/rpz/osri iz/ 
zrajsizšiz/r Azogozz/ s/ovezz- 
sAe z/azor/z/e sAz/p/zosri iz ce- 
/orz/ega r/vojezidzrega ozezzz- 
/ja, bo/j iz/ z/zazrj zaver/z/izz/, 
ozz/ogodiri, r/a soor//odajo v 
pozzrezr/bzriA vpzašaz/j/A z/a­
zor/z/e po/iriAe.

/z/ Aoz/dz/o je pos/ajod; 
por/pzer/ser/zriA E/aba s/o- 
vez/sA/A obdiz/sA/A or/bozzri- 
Aov zz/ag. Perez IVa/r/Aaasez 
z/a ozz/ez/jez/ezz/ posvet/; po- 
ar/az/7. „Vsi szz/o za r/ia/og, 
ror/a zra/jzzej posAzbizz/o za 
ro, r/a bo zz/ožez/ zz/orzaj 
z/azor/z/e sAapz/osri, Aajri ro je 
pogoj za r/ia/og z vediz/sAizz/ 
z/azor/ozzz." Pzez/eAajzz/o za­
to z zaz/idz/izz/i goz/jazz/i, zre- 
tez/jezz/ sovzastva, z/ezaapa- 
z/jezz/ iz/ sM/zz/zidezzjezzr tez b/a- 
rez/jezz/ posa/zrezzziAov, Ai 
izz/ajo r/zagadz/e pog/er/e z/a 
z/ar/a/jz/ji z/azor/zzi zazvoj. 
/Vazz/esto tega zazv/jajzzro 
sor/e/ovazzje, zat/paz/je iz/ 
spostovaz/je. Or/povejzz/o se 
gz/i/izz/ Aozz/pzozz/isozz/.

7ezzze/jzzo vpzasaz/je je 
/ozej, AaAo iz so/zzre r/o/izze 
sez/rj/ozjaz/sAe v sazzzoza- 
vestz/o z/azor/z/o sAz/pz/ost. 
Pzav gotovo z ved pogazz/a, 
višjo stopzzjo po/itidz/e A/;/- 
raze iz/ ved z/otzaz/je r/ezzto- 
Azatidz/osri.

Sosvet: soglasno priporočilo 
za trgovsko akademijo s 
šolskim letom 1990/91

/Vazor/zrost/zi sosvet za -S/ovezzce, Ai se je pzeteA/i detzteA r/za- 
gid sesta/ z/a Daz/aja, je po ved Aot s/iziazz;; zazpzavi spzeje/ 
sog/asezr sA/ep, r/a „avstz/jsA/ zvezz/i v/ar/i pzipozoda, r/a /r.sta- 
z/ovi r/vojezidzzo tzgovsAo aAar/ezz/zjo z zaderAozz/ so/sAega /eta 
/990/9/ v Ce/o verz".

Z DUNAJA POROČA IVAN LUKAN

V zvezi s priporočilom za 
ustanovitev akademije pa je 
sosvet nadalje sklenil predla­
gati takojšnje razgovore med 
avstrijsko zvezno in koroško 
deželno vlado, ki naj se pra­
vočasno zaključijo, da bo 
ustanovitev trgovske akade­
mije mogoča že z začetkom 
šolskega leta 1990/91.

Sklep za vključitev koroške 
deželne vlade oz. strank v 
proces ustanavljanja dvoje­
zične trgovske akademije je 
nastal po izsiljevalnem 
nastopu „kontrolorjev" s 
strani koroških strank 
(Haupt, Uster, Pfeifer) - 
OVP in FPO sta jasno pouda­
rili, da brez pristanka treh 
strank akademija ni uresnič­
ljiva - ter po spremembi sta­
lišča članov NSKS, ki niso več 
vztrajali pri predlogu, ki gaje 
sprejel Koordinacijski odbor 
koroških Slovencev.

Tudi glede lokacije javne 
dvojezične trgovske akade­
mije bodo soodločale ko­
roške stranke oz. koroška 
deželna vlada. Medtem ko so 
Zveza slovenskih organizacij 
in Narodni svet koroških Slo­
vencev ter zastopnik cerkve v 
sosvetu znova -poudarili, da 
predlagajo ustanovitev aka­
demije na Zvezni gimnaziji za 
Slovence v Celovcu, so bili 
zastopniki političnih strank 
mnenja, „da bo vprašanje 
lokacije akademije treba 
rešiti na razgovorih med 
zastopniki zvezne in deželne 
vlade ob vključitvi pristoj­
nega nadzornika za višje in 
srednje manjšinsko šolstvo 
ter ravnatelja Zvezne gimna­

zije za Slovence".
Nadalje je sosvet v zvezi z 

načrtovano ustanovitvijo 
dvojezične trgovske akade­
mije sprejel priporočilo, da se 
projektna skupina, ki sta jo 
predlagali obe osrednji slo­
venski organizaciji, razširi z 
ustreznimi strokovnjaki ko­
roške deželne vlade.

Narodnostni sosvet za Slo­
vence, ki se bo letos sestal še 
enkrat, je na četrtkovi seji 
sklepal še o osnovnem finan­
siranju osrednjih političnih in 
kulturnih organizacij koroš­
kih Slovencev (po 1 milijon 
šilingov za NSKS, ZSO, KKZ 
in SPZ), finančni podpori 
vloženim projektom (razdeli­
tev na tretjine - KKZ, SPZ, 
cerkev) ter o drugih subvenci­
jah (dvojezična privatna ljud­
ska šola Mohorjeve, glasbena 
šola, slovenska študijska 
knjižnica itd.). Pri glasovanju 
o finansiranju manjšinskih 
struktur sta se oba člana FP

V sredo, 18. oktobra je bila 
na Dunaju seja komisije za 
zadeve manjšinskega šolstva 
na Koroškem. Dnevni red je 
obsegal trajno pereča vpraša­
nja, ki se pojavljajo pri reali­
zaciji manjšinskega šolskega 
zakona iz leta 1988. Tudi v 
drugem letu veljavnosti 
novega zakona namreč ne 
manjka problemov.

Tokrat je bila v ospredju 
razprave zlasti sporna točka, 
ali sme v tistih urah, ki jih

(Kotschnig in Koschat) vzdr­
žala, zastopniki OVP in SPO 
pa so zavzeli stališče, da naj 
obe osrednji organizaciji 
predložita predlog za pora­
zdelitev sredstev, kar sta tudi 
storili.

Tajnik ZSO in član sosveta 
dr. Marjan Sturm je v izjavi za 
Slovenski vestnik dejal, da 
sklepi sosveta v zvezi z dvoje­
zično trgovsko akademijo v 
določeni meri slabijo dogo­
vor, ki je zajet v memoran­
dumu, da pa so zastopniki 
ZSO v sosvetu kljub pro­
blematičnosti pristali na to 
kompromisno rešitev, ker so 
vse tri koroške deželnozbor- 
ske stranke pristale na usta­
novitev dvojezične trgovske 
akademije z začetkom šol­
skega leta 1990/91. Sklep 
omogoča koroškim strankam 
več možnosti za vmešavanje 
pri konkretizaciji trgovske 
akademije, na primer pri 
določitvi lokacije, saj so nji­
hovi predstavniki že v raz­
pravi opozorili na to, da je v 
memorandumu jasno zapisa­
no, da bo dvojezična trgovska 
akademija ustanovljena na 
eni izmed obstoječih trgov­
skih akademij, ne daje pa jim 
možnosti, da ne bi pristale na 
njeno ustanovitev.

mora oddati dvojezični rav­
natelj, poučevati dodatni uči­
telj brez kvalifikacije za dvo­
jezičen pouk. Komisija toza­
devnega sklepa ni sprejela, 
ministrstvo pa bo izdelalo že 
na prejšnjih sejah obljubljeno 
pravno ekspertizo.

Na dnevnem redu je bila 
tudi razprava o dodatni kvali­
fikaciji za ljudskošolske učite­
lje, ki je postala aktualna 
predvsem v zvezi s prehodom 
dvojezičnih učiteljev v sku­
pino L2a2, ki jim omogoča 
boljše dohodke. Pri tej točki 
bo verjeno prišlo do spora­
zumne rešitve.

Nadalje je komisija raz­
pravljala o dvojezičnih spriče­
valih, dotaknila pa se je tudi 
predloga za znanstveni pro­
jekt „Problemi dvojezičnega 
šolstva". Kot že nekajkrat 
prej je komisija tudi tokrat 
razpravljala o predlogu slo­
venskih članov komisije, da 
bi jim bilo omogočeno 
obiskati ljudske šole in se 
pogovarjati z učitelji o ključ­
nih problemih dvojezičnega 
šolstva. Kot smo izvedeli, bo 
koroški deželni šolski svet 
iskal rešitev te zahteve.

Cenjene bralke, 
cenjeni bratci!

Zaradi praznika 1. 
novembra bo v priho­
dnjem tednu Siovenski 
vestnik izšei samo v 
četrtek, 2. novembra.

Uredništvo

Razpis delovnega mesta
Slovenski inštitut za preučevanje prostora Alpe- 

Jadran, interetnično in v svoji raziskovalni koncepciji 
interdisciplinarno raziskovalno društvo z delovnimi 
težišči - koordinacija (prekomejnih) raziskovalnih dejav­
nosti in realizacija raziskovalnih nalog na narodnopolitič­
nem, ekološkem, socialnem in gospodarsko-znanstve- 
nem področju - razpisuje delovno mesto
znanstvenega managerja

Manager znanosti koordinira administrativna dela na 
inštitutu, usklajuje prekomejne znanstvene dejavnosti, 
kontaktira z naročniki in predstavlja raziskovalne ideje 
ter predloge na za to primernih mestih.

Od interesentov pričakujemo ustrezno visokošolsko 
izobrazbo ali temu enakovredno poklicno prakso. Pred­
pogoj je znanje slovenščine, nemščine in angleščine, 
zaželeno je znanje italijanskega jezika. Kandidat naj bi 
imel osnovno znanje s področja računalništva (EDV) in 
socialne ter gospodarske statistike (npr. poznanje in upo­
raba statističnih paketov kot SPSS ali SAS).

Plača ustrezna kvalifikaciji.
Pismene prošnje naslovite do 31. oktobra 1989 na Slo­

venski inštitut za preučevanje prostora Alpe-Jadran, 
TarviserstraBe 16, A-9020 Klagenfurt/Celovec.

Zagotavljamo zaupno obravnavanje prošenj.
Slovenski inštitut za preučevanje prostora Alpe-Jadran

Šolska komisija
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TOMAŽ OGRIS

ic/i 6Dva5
unč/ č/n Ffiv/M an JfTFJ - ^onif ivč/i/ - "

(Fmnz „Mac/i&ar")

Dober večer, 
sosed!- 
Guten Abend, 
Nadtbar! Tomaž Ogr/s (41 J, predsedn/k S/o venske prosvetne zveze, je 

zavzet žago vom/k ko/turn/t? srečanj obed narodnostn/d skup­
nost/ na Koroškem.

Sosedje smo.
Dan za dnem se po sloven­

sko srečujemo, po nemško pa 
pravimo „begegnen". Sreča 
in nasprotstvo zvenita iz dveh 
besed, ki naj bi imeli enak 
pomen. Soseščina resnično 
lahko prinaša oboje. Sreča je, 
če imaš dobrega soseda, 
nesreča pa, če je ta zloname­
ren. To vemo.

Lahkotno so v zadnjih 
desetih ietih, odkar se sreču­
jemo na predvečer avstrij­
skega nacionalnega praznika, 
žuborele medenosladke be­
sede iz ust govornikov, sose­
dov. Deset let smo se leto za 
letom srečevali zato, da bi 
postali dobri sosedje. Po- 
stojmo in se zamislimo: je 
bila zamisel, ki so jo 1. 1979 
prvič udejanili ljudje Sloven­
skega prosvetnega društva 
„Zarja" v Železni Kapli, 
dobra? Se je uresničil kitajski 
pregovor, po katerem so vsi 
cvetovi bodočnosti v semenu 
sedanjosti?

Že po enem letu so Kapel- 
čane posnemali Radišani. 
Pesniki Valentin Polanšek, 
Andrej Kokot, Franz Stimpfl 
in Helmut Scharf /ek
/zu//c ej /kr e/nen ke.sonder.s 
guten Gedanken, dem Rum- 
m<?/ ZMfn 70. Oktober /kr 
7/ekenufnb zn O.sterre/ek m 
der Form emer ztvetsprackt- 
gen Festvera/Mt/dt/mg entge- 
geriZM.se/zeu. "j so dali prire­
ditvi ne le svečano obeležje 
temveč tudi vsebinsko glo­
bino. Poklon domovini, 
katero naj bi sami oblikovali 
jVa/eutm Pokmiek. „... 
kod/va vrtnarja /eps/k sk//p- 
u/k kodočtk da/ - m ne drug 
dragemu grobarja..."), je bil 
pri vsaki od teh prireditev 
dostojen, svečan, prepričljiv. 
To je zaskrbelo celo neko 'do­
movinsko službo", ki je 
začutila sveto dolžnost posva­
riti nemško govoreče sku­
pine, zbore in tudi posame­

znike (zanje je prevzela 
varuštvo, ne da bi prizadeti to 
slutili) pred sodelovanjem na 
dvojezičnih prireditvah, na 
katere so v mnogih krajih 
vabili rdeče-belo-rdeči lepaki 
in letaki in na katerih so peli 
zvezno himno tudi v sloven­
skem jeziku. Sodelovanje in 
vsaj navidezno vzajemnost bi 
kočno kdo lahko razlagal kot 
priznavanje k nekemu „spač- 
ku", ki ga imenujemo avstrij­
skega nacija. V takih dotikih 
je treba videti - v smislu 'klica 
domovine' - resno nevarnost 
za čisto raso in kleno kul­
turo, katera sme biti v tej 
deželi samo nemška.

'Klica domovine' takrat 
očitno niso vsi slišali oziroma 
brali. Dolga vrsta imenitnih 
zborov, znanih skupin, 
pomembnih osebnosti in 
močnih ustvarjalev je storila 
korak v smer dobrega sožitja. 
Kar je bilo deset let prej 
neverjetno, nedoumljivo, 
nedopustno, je mnogokje 
postalo samoumevno in vsak­
danje. Predstavniki Sloven­
ske prosvetne zveze so 
načrtno skušali pospeševati in 
spodbujati pogovor mes sose­
doma v deželi. „Novi dialog", 
ki se je po polomiji pričel na 
gladkem političnem parketu, 
je morda dopolnilo, nikakor 
pa ne nadomestek za zbliže­

vanje na bazi, ki pa nikakor ni 
tako novo.

Helmut Scharf, Franz 
Stimpfl, Michael Gutten- 
brunner, Gunther Hodi, 
Hans Moser, Josef Gutten- 
brunner so sicer še močno 
osamljena imena odkritih pri­
jateljev. Njihov včasih 
neprijetno predirljiv glas spet 
in spet dreza v otopelo vest 
povprečnega, zlohotnega ali 
brezbrižnega Korošca. Jim 
bo kdaj uspelo zdramiti ali 
prepričati koroške urednike 
sredstev javnega obveščanja, 
da bi prireditvam z geslom 
„Dober večer, sosed! / Guten 
Aben, Nachbar!", ki so ob 
številnih fit-marših edino 
resno praznovanje praznika 
vseh zvestih Avstrijcev, 
posvetili vsaj toliko po­
zornosti, kot so je deležne 
razne šnopsarske runde ali 
gojitveni krožki malih živali? 
To in pa prezir politikov ali - 
lepše rečeno - predstavnikov 
javnega življenja da slutiti, da 
se dragi sosed ob ponujeni 
roki tudi kaj rad obrne in 
oddalji. Kaj hočeš. Se nas 
bodo usmilili le takrat, ko nas 
bodo videli na kolenih? S pri­
jateljstvom, ki hoče videti 
drugega v prahu, je nekaj 
narobe. Nič ne moreš poma­
gati. Kljub temu pa še 
upamo, da bomo kdaj skupno

praznovali skupni praznik 
tudi v krajih, kjer ne deluje 
kako Slovensko prosvetno 
društvo in kjer ni več sloven­
sko govorečih ljudi. So to še 
vedno vizije? Toda kaj bi brez 
njih!

V tej naši koroški deželi se 
pogosto ne razumemo, ker se 
ne razumemo. Osveščanje in 
krepitev razumevanja bo naj­
bolj uspelo takrat, ko bodo 
Korošci obeh narodnosti 
začutili enakovrednost kultur 
in jezikov. To bi bila dobro­
dejna spodbuda za vse: slo­
vensko govoreči ne bi več 
zanemarjali svojega jezika in 
tako ohranjali sebi, svoji 
družini, vasi in deželi pisano 
mnogolikost; nemško govo­
reči pa bi se potrudili naučiti 
toliko slovenščine, da bi vsaj 
razumeli svojega soseda. V 
Evropi se pregraje podirajo. 
Čemu naj bi jih v svoji 
neposredni bližini postavljali 
in utrjevali?

Koroški oktober, poln 
togotne rjavine, naj končno 
zažari v vsej svoji jesenski 
pisanosti, ki naznanja novo 
pomlad. Deset let že vabimo s 
pozdravom „Dober večer, so- 
sed!/Guten Abend, Nach­
bar!" Pri tem nikakor ne 
mislimo na dolgo, temno noč, 
temveč na novo jutro. - Da se 
bomo razumeli!

Na /ansko/efn/ pr/red/fv/ „Dober večer, sosed - Guten Abend, Nachbar/" v Že/ezn/ Kap//)e s 
stran/ večinskega naroda sode/ova/ mešan/ pevsk/ zbor N/ederdorfer.

Damit
wir uns 
verstehen!

voz: TOMAŽ OG'R/5

Damit der grimmig-brau- 
ne Karntner Oktober endlich 
etwas Frohsinn und Farbe der 
bunte Herbstherrlichkeit als 
Vorgeschmack fur den kom- 
menden Fruhling wiederge- 
winnt, wurde vor zehn Jahren 
in Eisenkappel die gemeinsa- 
me zweisprachige Feier zum 
Osterreichischen National- 
feiertag ins Leben gerufen.

Das wiirdige und uberzeu- 
gende Gedenken treuer 
Osterreicher wurde bereits 
nach einem Jahr auf dem 
Radsberg unter das von Hel­
mut Scharf vorgeschlagene 
Motto .,Dober večer, sosed! - 
Guten Abend, Nachbar!" ge- 
stellt. Der Slowenische Kul- 
turverband bemiihte sich seit- 
her sehr konsequent um die 
Verbreitung der guten Idee 
einer zukunftsweisenden kul- 
turellen Begegnung.

Die Idee hat ganz gut ge- 
griffen, wenngleich sie allzu- 
oft vom Trubel der oster­
reichischen Fitmarsche iibcr- 
tont wurde. Vom heimatli- 
chen 'Dienst' wurde ange- 
sichts der freundschaftlichen 
Beriihrungsversuche deutsch 
und slowenisch sprechender' 
Karntner tiefe Besorgnis um 
die reine Rasse und lautere 
Kultur geauBert. Doch was 
solls: Helmut Scharf, Franz 
Stimpfl, Michael Gutten- 
brunner, Gunther Hodi, 
Hans Mosser, Josef Gutten- 
brunner und viele andere 
Personlichkeiten und Grup- 
pen setzten gemeinsam mit 
slowenischen Kulturschaf- 
fenden die Zeichen fur ein 
neues Europa, in dem Grenz- 
barrieren niedergerissen und 
nicht neue Barrikaden aufge- 
ttirmt werden. Freilich hat 
das offizielle Karnten davon 
wenig Notiz genommen, frei­
lich gab es in Orten, wo keine 
slowenischen Kulturvereine 
tatig sind und keine slowe- 
nisch sprechenden Landes- 
leute wohnen, noch keine ge- 
meinsamen Feiern zum 
Osterreichischen National- 
feiertag. Doch der Mensch 
gibt die Hoffnung nie auf.

In diesem zehnten Jahr sol- 
cher gemeinsamer osterreich- 
bewuBter Feierlichkeiten 
solite vor allem die Gleich- 
wertigkeit der Sprachen und 
Kulturen in den Vordergrund 
geruckt werden. Ist es nicht 
haufig so, daB wir uns nicht 
verstehen, weil wir uns nicht 
verstehen. Der eine versteht 
wohl den anderen, doch der 
andere versteht den einen 
nicht. Sollten wir nicht gera- 
de auf dieser sprachlich-kom- 
munikativen Ebene beginnen 
aufeinander zuzugehen? - 
Damit wir uns verstehen!

* 7ontaž Ogr/s, Pa<7ngoge /47), noBn- 
Ba// /a Bnz/j&frg/Tta&ff, /M if/; Vanner 
797/4 OBmann f/fA 5/owfn/sfBfn 7/aBar- 
fer/«aa/es/.S7osv'n)Ba prosre/na zreza 
a?n/ e/n aBerzeag/er Bf/artfor/er za- 
/tan/Mne/srnBer, Ba/zare/Zer Begegnan- 
gen <7fr Bea/en Vo/Bsgrappen /n karn- 
zen. 7*a/en, n/c/n sr/ione tVor/e s/nB /ar 
/Bn ron enMeBea/en&r Bez/en/ang.
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Mnenja po ktavzuri
Milan Kupper: Ze/o /;oz/A;7;/o je A?;7o, J;; .swo obrito ruz- 
pravA/TJA o na^AA; Aa.sA;:AA; proA?Aem;A; /7; o Aew, A:aAro naprej v* 
naro Jn; poA;A;A:;.
Franci Wa!ter: 7aAre oA)AAA:e se/ ze/o po/reAne. Prav v Je/ov;;AA: 
sAcM/;A;;aAi se je /a/;A:o rse^/asAro razpravAja/o. 5e 7<oAje pa JA 
JA/o, če A?/ Ame/A več manj.š/7; JeAovnAA; .sA/a/jAn.
Mira Šmid: Čeprav Ar/avzara a/ AaAa JoJro pripravAjeaa, je 
Aa'/a poza/vaa. V.seAaa.sAro s ra o se žara JA ča.sovae stAsAre AaJA:o 
JoAaA:n:7; Ae aeAcaj pro/r/eraov. Važao Aro, Ja Aro ZSO aa.s7a 
oJgovore Aa j/A; asj/aJA/a z Arazo.
Johann Haderlap: VoJ^Avo Aro atoraAo aaj7A AroA/ AjaJ.sArA jezAAr 
pr; razAagaaja pro/r/eraov Aa zap/eAov. .Saj gre za poraeraArao 
stvar.' aaj7A sAtapao AAa;jo v eAr.sA.steačaAA; vpra.s'ar;jAA; aaroJae 
sArapao.stA.
Danilo Prusnik: PreJvsea; JeAovae sArapAae so ArAAe
zaaAraAve, Arer je v.saAr AaAAro poveJaA svoje raaeaje. V faAcAA; 
ozAArrAaA; razpravaA; vAzAAra ta JA atozaosA za Josego aašAA: 
cAAjev. Ude/eženc/ k/avzore so angaž/rano sode/ova/t' v dAskostjA, Ar/ je poAeka/a v Are/i AemaAsk/h sko- 

p/na/i.

Mavzura dala smernice 
za nadaijnje deio ZSO
(aaJaAjevaajes7. sAraaAj

nega ozemlja so bili v razpravi 
v zvezi z dejstvom, da imata 
obe osrednji organizaciji

dr. Sepp Brugger je opA/m/- 
sAAčen g/ede AzA^o/jšartja prav­
nega po/ožaja s/o venske 
narodnosAne skupnosAt na 
/koroškem

Pravna
Udeležencem klavzure 

ZSO je odvetnik dr. Sepp 
Brugger poročal o doseda­
njem poteku pravnih pritožb 
s ciljem uresničitve pravic 
koroških Slovencev. Brugger 
je dejal, da je bi) doslej naj­
bolj uspešen pravni postopek 
v vprašanju pravice otrok do 
dvojezičnega pouka v Ce­
lovcu. Ob primeru tožbe star­
šev Uje Messnerja je ustavno 
sodišče v prvem stališču izra­
zilo mnenje, da so sedaj 
veljavne odredbe o območju, 
v katerem je možen dvojezi­
čen pouk, preozke. Po mne­
nju ustavnega sodišča bi 
morali torej tudi otroci v 
Celovcu imeti pravico do ele­
mentarnega pouka v slovenš­
čini. Dežela in zveza sta se v 
svojih stališčih sicer izrekli 
proti takemu tolmačenju 
zakona, toda pričakovati je, 
da bo ustavno sodišče sledilo

koroških Slovencev v 
nekaterih pomembnih vpra­
šanjih nadaljnjega razvoja 
slovenske narodnostne skup­
nosti povsem različne kon­
cepte, mnenja, da bo treba v 
tesnem povezovanju s tere­
nom oz. z društvi in aktivisti 
najti odgovor na vprašanje, 
ali skupno ali ločeno življenje 
obeh narodov na Koroškem. 
Osnovna izpoved diskusije je 
bila, da se mora slovenska 
narodnostna skupnost nada­
lje upirati ločevanju in se­
gregaciji po narodnostnih in 
jezikovnih kriterijih ter se 
prizadevati za ofenzivno dvo­
jezičnost. Posebno delovno 
skupino pa so zadolžili z 
izdelavo posebnega načrta 
oz. smernic za uresničitev 
tega cilja.

V primeru, da bo NSKS še 
nadalje odklanjal sodelova­
nje z ZSO v najbolj pomemb­
nih eksistenčnih vprašanjih, 
bo morala Zveza slovenskih 
organizacij najti svojo pot 
narodnopolitičnega delova­
nja na Koroškem, v Avstriji

zaščita
svojemu dosedanjemu spo­
znanju,

Ker so v 4. razredu ljudskih 
šol in na glavnih šolah k dvo­
jezičnemu pouku prijavljeni 
učenci deležni le jezikovnega 
pouka slovenščine, ne pa 
dosledno dvojezičnega ele­
mentarnega pouka, kakrš­
nega predvideva državna 
pogodba, je dr. Brugger mne­
nja, da bi lahko pred ustav­
nim sodiščem uspeli tudi v 
tem vprašanju. Pravtakopaje 
dr. Brugger tudi menil, da bo 
treba premisliti tudi o tožbah 
zoper razna določila Zakona 
o narodnih skupinah, saj 
zožuje pravico do uporabe 
slovenščine v javnosti na zelo 
majhen del občin, s tem pa 
tudi krati pravico do uporabe 
slovenščine pred sodiščem 
tudi prebivalcem istih občin, 
ki sicer celo po tem zakonu 
veljajo za dvojezične.

in na mednarodni ravni, je 
bilo rečeno na klavzuri. S tem 
v zvezi so nekateri udeleženci 
opozorili na bližnje občinske 
ter tudi na deželnozborske 
volitve.

Razpravljalci so se lotili 
tudi vprašanja sodelovanja 
slovenske narodnostne skup­
nosti na uradni proslavi ob 
70. obletnici plebiscita priho­
dnje leto. Predlagali so usta­
novitev posebne delovne sku­
pine, ki naj izdela konkretne 
predloge. Govora je bilo o 
alternativnih prireditvah in 
prevladovalo je mnenje, da ta 
obletnica ni povod za prazno­
vanje, temveč za strokovno- 
znanstveno preučevanje 10. 
oktobra 1920. Po 70 letih 
namreč ne more biti smisel 
take obletnice praznovanje 
zmage nad poraženci, temveč 
iskanje refleksij tega dogodka 
za mirno in enakopravno 
sožitje obeh narodov na 
Koroškem.

V razpravi o odnosu slo­
venske narodnostne skupno­
sti oz. njenega zastopstva do 
SFR-Jugoslavije in SR Slove­

nije pa so udeleženci pogre­
šali jasne zahteve SFRJ po 
izpolnjevanju 7. člena 
Avstrijske državne pogodbe. 
Zahteva po odločnejšem 
nastopanju Jugoslavije na­
sproti Avstriji je bila podčr­
tana z ugotovitvijo, da se v 
zadnjih mesecih znotraj zve­
znih koalicijskih strank uve­
ljavlja mnenje, da iz zunanje­
političnih vzrokov ni potrebe 
po urejanju manjšinskih pra­
vic koroških Slovencev, saj z 
jugoslovanske strani ni 
posebnega pritiska.

Glede novega političnega 
razvoja v Sloveniji pa je pre­
vladovalo mnenje, da mora 
ZSO v prihodnjem obdobju 
navezati stike tudi z novimi 
političnimi zvezami in jim 
razložiti položaj in zahteve 
slovenske narodnostne skup­
nosti na Koroškem.

Udeleženci klavzure ZSO 
so nadalje razpravljali o 
izboljšanju organizacijskih 
struktur znotraj Zveze slo­
venskih organizacij ter o po­
trebi novih pobud za mladin­
sko delo.

Predsednik ZSO d/p/. Anž. Fe/iks M/Aeser je po več koA peAur- 
nem posveAu sArn/A mnenja ude/ežencev v smern/ce za de/o 
ZSO.

Tajnik ZSO dr. Matjan SAurm

,,Haider za
popotno
tocevanje!"

Tajnik ZSO dr. Marjan 
Sturm je v analizi uradne 
koroške manjšinske politike 
po politični spremembi v vrhu 
dežele poudaril, da trenutno 
ni opaziti nobenih elemen­
tov, da bi se politika asimila­
cije in germanizacije spreme­
nila. „Ce ocenjujemo Haider­
jevo politiko in pasivno za­
držanje ostalih dveh deželno- 
zborskih strank, potem mo­
ramo ugotoviti, da se je 
uradna koroška politika celo 
perfekcionirala in s tem 
postala še nevarnejša za slo­
vensko narodnostno skup­
nost", je dejal tajnik ZSO in 
pri tem dodal, da je precej 
indikatorjev za to, da hoče 
Haider doseči popolno loče­
vanje med narodnostnima 
skupnostima na Koroškem.

Glede zadržanja Narod­
nega sveta koroških Sloven­
cev v zadnjem letu, ko je 
odstopil od dolgoletne prakse 
usklajevanja najosnovnejših 
vprašanj z ZSO, pa je Sturm 
poudaril, da bo Haiderjeva 
politika razdvajanja in slabi­
tve slovenske narodnostne 
skupnosti uspela tedaj, ko bo 
ena organizacija na tako poli­
tiko pristala. Zato je pozval 
NSKS, naj se zaveda svoje 
odgovornosti nasproti koro­
škim Slovencem in stopi v 
dialog znotraj narodnostne 
skupnosti.
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S!owenen-Beirat: Besch!uB iiber Errichtung 
der zweisprachigen HAK ab Schuijahr 1990/91!

Der Be/ru/ /Mr J/<? .s7orv<??;/.sY7/<? Vo/^gruppc bel??! Bur/Je.s- 
Au?!z/c?*u/?!/ bat 1?! 3f/'/?<?r zwcJc/i .S7/ZM?/g H/?! verguugcuc?! Do?!- 
//cvs/r/g <7/e IVc/c7;cu /ur J/c Bea/B/erMug Jc? 1??! Memorau Ju??! 
zreMcbe?! Jerbsterrelcb/scbe?! B u ?; Jev reg/c r M ?/ g M?! J Jen be/Jen 
Zenfra/orga?!MaJo?!e?: Jer bTJm/ner^/oreene?! /??! Febrnar /9//<S 
^ere/nbar/e?! b^j/enJ/cben z rr'e/.s/?raeb/gen /Van Je/.saba Jera /e 
ge^te/b.

Vom Beirat, der aus 16 
Mitgliedern (vier Vertreter 
des Zentralverbandes, vier 
Vertreter des Rates, ein Ver­
treter der Kirche, sowie acht 
Vertreter der im Karntner 
Landtag vertretenen Partei- 
en) besteht, wurde nach iiber 
viersttindiger Diskussion fol- 
gender, einstimmige Be- 
schluB gefaBt.

^Der Beirat beschlieBt, der 
osterreichischen Bundesre- 
gierung zu empfehlen, daB 
mit Beginn des Schuljahres 
1990/91 eine zweisprachige 
Handelsakademie in Kla- 
genfurt eingerichtet wird.

Zur Realisierung dieses 
Projektes sind unverziiglich 
Gesprache zwischen der 
osterreichischen Bundesre- 
gierung und der Karntner 
Landesregierung aufzuneh- 
men und so rechtzeitig abzu- 
schlieBen, daB die Errichtung 
mit Schuljahresbeginn

Šinigoj in Karnten
Einen zweitiigigen offiziel- 

len Besuch hat Sloweniens 
Ministerprasident Dušan Ši­
nigoj gestern in Karnten an- 
getreten. Am Besuchspro- 
gramm stehen unter anderem 
Gesprache mit Landeshaupt- 
mann Dr. Jorg Haider, des- 
sen beiden Stellvertretern 
Dr. Peter Ambrozy und Dr. 
Christof Zernatto, sowie 
auch Vertretern der beiden 
Zentralorganisationen der 
Karntner Slowenen. Derslo- 
wenischen Delegation geho- 
ren die Priisidentin des Re- 
publikkomitees fiir interna- 
tionale Zusammenarbeit, 
Cvetka Selšek, der Prasident 
des Republikkomitees fiir 
Raumplanung umd Umwelt- 
schutz, Tomaž Vuga, sowie 
der Prasident des Republik- 
komitees fiir Verkehr und 
Verbindungen, Milan Jelenc, 
an.

1990/91 erfolgen kann.
Beziiglich des Standortes 

der Handelsakademie sind 
die Vertreter des Rates der 
Karntner Slowenen, des Zen­
tralverbandes slowenischer 
Organisationen und der Kir­
che Karntens der Auffas- 
sung, daB die Unterbringung 
der Schule am Bundesgymna- 
sium fiir Slowenen erfolgen 
soli. Die Vertreter der politi- 
schen Parteien auBern die 
Meinung, daB die Frage des 
Standortes unter Beiziehung 
des zustandigen Inspektors 
fiir das hohere und mittlere 
Minderheitenschuhvesen und 
des Direktors des Bundes- 
gymnasiums fiir Slowenen in 
Gesprachen zwischen Vertre­
tern der Bundesregierung 
und der Landesregierung ge- 
lost werden soli.

Der Beirat beschlieBt die 
Empfehlung, fiir die Errich­
tung der zweisprachigen

Handelsakademie die im 
Vorschlag der beiden Zentra­
lorganisationen vorgeschla- 
gene Projektgruppe um ent- 
sprechende Fachleute der 
Karntner Landesregierung zu 
erweitern (Antrag 2 aus der 
ersten Sitzung)."

Fiir den Zentralverband 
slowenischer Organisationen 
stellt Sekretar Dr. Marjan 
Sturm zum Themenbereich 
zweisprachige Handelsaka­
demie fest, daB seitens der 
ZSO diesem KompromiBbe- 
schluB zugestimmt wurde, 
weil damit die drei Karntner 
Landtagsparteien offentlich 
ihre Einwilligung zur Errich­
tung der zweisprachigen 
Handelsakademie mit Be­
ginn des Schuljahres 1990/91 
gegeben haben und die Ein- 
mischung der Parteien bzw. 
des Landes Karnten nur mehr 
in begrenztem AusmaB erfol­
gen konne.

Die fiir das Jahr 1989 vor- 
gesehenen Forderungsmittel 
fiir die Volksgruppenorgani- 
sationen, Institutionen und 
Projekte der Volksgruppe 
wurden vom Beirat bei Stim- 
menthaltung der beiden FP- 
Beiriite genehmigt.

Neue Verfassung S!oweniens starkt 
das Se!bstbewuBtsein aMer S!owenen

Im Rahmen eines Infor- 
mationsgesprachs uber die 
am 27. September vom slo- 
wenischen Parlament in 
Ljubljana beschlossene 
neue Verfassung der Repu­
blik S!owenien, zu dem Par- 
lamentsprasindet Miran 
Potrč die Vertreter der slo- 
wenischen Volksgruppen in 
Osterreich, Italien und in 
Ungarn eingeladen hatte, 
wurde deutlich, daB dieser 
Akt fiir mehr Souveriinitat, 
politischen Pluralismus und 
Menschenrechte eine Stiir- 
kung des SelbstbewuBtseins 
aller Slowenen zur Folge ha­
ben wird.

Seitens der Karntner Slo- 
wenen nahmen an dem In-

formationsaustausch die 
Obmanner des Zentralver­
bandes und des Rates der 
Karntner Slowenen Dipl.- 
Ing. Feliks Wieser und Dr. 
Matevž Grilc, sowie weitere 
Vertreter der beiden zentra- 
len Organisationen der
Karntner Slowenen tei.
Dipl.-Ing. Feliks Wieser 
regte in dem Gesprach eine 
Koordinationsstelle fiir die 
slowenischen Volksgrup­
pen, die auBerhalb der Re­
publik Slowenien leben, an. 
Diese Stelle solite wichtige 
Minderheitenprobleme dis- 
kutieren und Losungsmo- 
delle erarbeiten, die dann 
als Hilfestellung bei auftre- 
tenden Konflikten dienen 
konnten.

Verstarkte Kooperation der Univers!taten 
K!agenfurt und Dunschanbe

In der Zeit vom 10. bis 12. 
Oktober weilten auf Einla- 
dung der Universitat Klagen- 
furt Rektor Ismoil Davlatov 
und Prorektor Fosil Tachirov 
zu einem offiziellen Besuch 
an der Universitat Klagen- 
furt, womit nach dem Auf- 
enthalt von Rektor O. Univ.- 
Prof. Dr. Giinther Hodi im 
Mai 1988 in Duschanbe die 
damals hegonnene Zusam­
menarbeit weitergefiihrt wur- 
de.

Es ist dies auch ein Bci- 
trag der Universitat Klagen- 
furt zur Vertiefung der Bezie-

hungen zwischen den beiden 
Stadten.

Die Beratungen ergaben, 
daB im kommenden Friihjahr 
1990 durch eine Gastprofes- 
sur von Univ.-Prof. Dr. Die- 
ter Schneider die Koopera­
tion in Fragen der vvirtschaft- 
lichen Entwicklung und der 
Forderung der internationa- 
ten Wirtschaftsinteressen der 
Republik Tadschikistan be- 
gonnen wcrden kann. Eine 
enge Zusammenarbeit ist 
auch mit dem Institut ftir Ge- 
ographie der Universitat Kla-

genfurt in Fragen der Okoto- 
gie in Aussicht genommen.

Ende Oktober 1989 wer- 
den zwei Deutschlehrerinnen 
der Universitat Duschanbe 
einen vierwochigen Fortbil- 
dungs- und Forschungsauf- 
enthalt an der Universitat 
Klagenfurt nehmen. Dies 
wird dazu dienen, auch die 
moglichen Felder der Zusam­
menarbeit im Bereich der 
Philologien zu befordern. Be- 
sonderes Interesse besteht 
dabei an den methodisch-di- 
daktischen Modellen des 
Fremdsprachenunterrichts.

Mešan/ pevs/o zbor „ Rož" med svp/7m nastopom

Sosed se vabilu 
ni odzval...

V uvodu izrečen pomislek, 
ali naj v Šentjakobu še prire­
jajo prireditve Dober večer, 
sosed ali ne, je bil upravičen. 
Soseda v Šentjakobu namreč 
ni bilo, prišla sta samo umet­
nika Mihael Guttenbrunner 
in Peter Groning, med 
občinstvom pa smo poleg 
nekaterih posameznikov 
videli le najvišjega uradnika 
deželne vlade dr. Ralfa 
Unkarta, ki pa je menda pri­
šel le iz kurtoazije do ugled­
nega pesnika.

Kljub odsotnosti soseda 
so tisti naši rojaki in redke 
izjeme, ki so v soboto prišli v 
šentjakobski kulturni dom, 
tam doživeli umetniško 
vrhunsko prireditev. Domači 
zbor „Rož" je pod vodstvom 
Lajka Milisavljeviča nastopil 
z izborom odlično zapetih 
pesmi. Kratka videoigra Mar­
jana Stickra je bila šokantna, 
opozorila je na to, kako Slo­
venci sami zapadamo sle­
pemu nacionalizmu in potem, 
kot je bilo prikazano na 
zaslonu, v uničenem človeku 
spoznamo lastnega očeta.

Glavnino sporeda sta pri­
spevala pesnik Mihael Gut­
tenbrunner in Gustav Januš. 
Oba sta bila dosledno dvoje­
zična. Prvi je bral v izvirniku, 
medtem ko je (na željo 
pesnika) Tonči Šchlapper 
najprej bral slovenske pre­
vode Guttenbrunnerjevih 
pesmi, ki jih je prevedel 
Andrej Kokot. Januš se je 
predstavil s pesmimi iz nove 
(dvojezične) zbirke „Ko bom 
prekoračil besedo". Svoj­

stven je bil nastop Petra Gro- 
ninga, kije očaral s svojo glas­
bo, ki jo izvablja iz raznih 
predmetov.

Večer v Šentjakobu je 
znova pokazal pripravljenost 
koroških Slovencev do zbliže­
vanja s sosedom, a žal v pra­
zno. Zato pa sta Guttenbrun­
ner in Groning pokazala, 
kakšno naj bi bilo kulturno 
sodelovanje. Večerje bil tudi 
priložnost, da so Janušu česti­
tali k 50-, Guttenbrunnerju 
pa k 70-letnemu življenj­
skemu jubileju. Bila je to pri­
reditev na dostojni ravni. 
Lahko bi imela tudi značaj 
zbliževanja med obema 
narodoma v deželi, kar pa v 
Šentjakobu očitno še ni 
mogoče.

Kompon/sf Peter Groning

Prireditve ob avstrijskem nacionainem prazniku

,,Dober večer, sosed! 
Guten Abend, Nachbar!"
Sreda, 25.10.1989:
Mestna hiša v Borovljah, 19.30: Sodelujejo: šolarji
deželne glasbene šole Celovec, Doppelquintett Singerberg, 
MoPZ Borovlje, dekliški zbor iz Borovelj, Ansambel 
Drava, učenci slovenske glasbene šole - oddelek Borovlje.
Kulturni dom v Dobrli vasi. 20.00: Sodelujejo: MePZ Srce, 
Petzenchor iz Libuč, Plazniška dekleta.
Kulturni dom na Radišah, 20.00: Sodelujejo: MGV Innter 
teuchen, Sangerrunde Ebental, pevske skupine SPD Radiše. 
Govornika: Elisabeth Steiner in župan VUS Helmut Woschitz. 
Farna dvorana v Železni Kapli. 20.00: Sodelujejo: MePZ iz 
Grebinja, MePZ Zarja, MPZ Valentin Polanšek, recitatorska 
skupina. Slavnostni govor: dipl. inž. Feliks Wieser. Pokrovitelj: 
župan dr. Dietfried Haller
Sobota,28.10.1989
Pri Tišierju v Šentjanžu v Rožu, 20.00: Sodelujejo: MGV Bruck 
an der Mur, Vokalni ansambel Danica iz Šentprimoža, Šentjanški 
tamburaši.
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1990: Župani kot 
šefi za varnost

CELOVEC. - Koroška 
zveza za civilno zaščito je 
predstavila svoj delovni pro­
gram za naslednjih šest mese­
cev. Kakor pravijo, bodo pri­
pravili vrsto predavanj na 
šolah in v kasarnah, hkrati pa 
se pripravljajo na seminarje s 
koroškimi župani, na katerih 
bodo župane predstavili pre­
bivalcem kot pristojne za var­
nost v svojih občinah.

Nova katastrofa
BELJAK. - Medtem ko 

smo za tovarno celuloze v 
Magdalenu pri Beljaku že 
vajeni, da skoraj vsak dan sli­
šimo za kako okvaro, ki pov­
zroča hudo onesnaževanje 
okolja oziroma celo ogroža 
zdravje prebivalstva v okoli­
ci, se je zdaj zvedelo tudi za 
večjo nezgodo v kemičnem 
podjetju Treibacher Chemi- 
sche Werke v beljaškem 
predmestju. Pešci, ki so se 
sprehajali ob rečici Seebach, 
so namreč opazili, da je bila 
voda čisto belkasta, in stvar 
prijavili na magistratu. Stro­
kovnjaki so ugotovili, da je 
podjetje spustilo v potok vse 
preveč - vsaj za ribe - strupe­
nih odplak.

Jožef Komar novi 
odbornik EL

DOBRLA VAS. - Ker je 
Andrej Sturm po dolgih letih 
iz službenih razlogov odstopil 
kot občinski odbornik, je bil 
na njegovo mesto izvoljen 
Jožef Komar (na sliki). 34- 
letni delavec iz Metlove bo v 
občinskem svetu zastopal 
interese občanov Dobrle vasi 
kot odbornik EL pa tudi kot 
redni član nadzornega 
odbora in kot izredni član v 
odboru za kmetijstvo in pro­
storsko načrtovanje.

Načrt za notro fasado je /zde/a/a G/fka Zdovc.

Posojiinica Podjuna v sodobni hiši
DOBRLA VAS. - „Zelo 

smo veseli, da lahko uradno 
odpremo prenovljeno, zgra­
jeno in posodobljeno Posojil­
nico Podjuna. Da pa smo to 
lahko uresničili, se moramo 
zahvalili dr. Luku Sienčniku 
in Štefanu Sturmu, ki sta po 
vojni položila temelj za slo­
vensko zadružništvo in banč­
ništvo v našem kraju" - je v 
soboto dejal predsednik 
Posojilnice Podjuna Tine 
Wastl.

In res je Posojilnica Pod­
juna, ki je ob združevanju 
posojilniških enot pripojila 
tudi posojilnico v Velikovcu, 
sredi Dobrle vasi uredila ime­
nitno bančno stavbo, ki bo

zdaj lahko še bolj zado­
voljevala želje in potrebe 
svojih strank. Na otvoritvi sta 
delo Posojilnice Podjuna 
pohvalila tudi podžupanja 
Povoden in predsednik 
okrajne gospodarske zbor­
nice Haase. Zastopnik Zveze 
slovenskih zadrug Kapun pa 
je pozval tudi občino, da pri 
opravljanju bančnih poslov v 
enaki meri kot vse ostale 
ustanove v občini upošteva 
tudi slovensko posojilnico.

Kulturni spored otvorit­
vene svečanosti sta obli­
kovala mešani pevski zbor 
SPD „Srce" ter godba ha 
pihala iz Šmihela.

Ob ofvor/fv/ preurejene poso//7n/ce je zape/ Mešan/ pevsk/ 
zbor,, Srce"

Po! mi!ijona za dve teniški igrišči
GLOBASNICA. - Glavna 

točka občinske seje v Globa­
snici je bila posvečena uresni­
čitvi želje mnogih občanov: 
šlo je za sklepanje o ureditvi 
teniških igrišč na občinskem 
zemljišču med šolo in mrliško 
vežo. V Globasnici so namreč 
ustanovili tudi teniški klub, 
kateremu po zadnjem obč­
nem zboru predseduje Lencej 
Kraut, njegov namestnik pa 
je Walter Gutovnik.

Da bi ustregla željam pre­
bivalcev, je občina na predlog

EL in SPO sklenila urediti 
dveh igrišči, ki bosta stati pol 
milijona šilingov, teniški klub 
pa bo zakupnik igrišča za 25 
let. S tem sklepom je občina 
tudi sama postala iniciativna, 
saj je prejšnje vodstvo kluba 
že dalj časa zavlačevalo reali­
zacijo projekta. Zanimivo ob 
tej občinski seji je bilo le, da 
ni bil za ureditev igrišča edi­
nole predsednik globaškega 
športnega društva Harrich 
(VP) ter da je mnogo obča­
nov pozorno sledilo seji. To 
bi si bilo želeti tudi drugič...

Večnamenska stavba
DJEKŠL. - Dolgoletna 

želja občanov Djekš se bo že 
kmalu uresničila: deželni
referent za občine Ambrozy 
je namreč zagotovil, da bo 
dežela s posebnimi subvenci­
jami pomagala pri gradnji 
večnamenske stavbe, v kateri 
naj hi bil prostor za občino, 
požarno hrambo, občinsko 
gradbeno podjetje ter pošto. 
Stavba bo stala 18 milijonov, 
k temu bo dežela prispevala 
tretjino. Iz sklada za posebne 
storitve pa bo dežela Djek- 
šam dodelila tudi 500.()()() 
šilingov za ureditev občinskih 
cest.

Za sanacijo občinskih cest ni denana, 
za manj pomembne stvari pa dovoij?

ŽITARA VAS. - Ali 
občina smiselno troši denar, 
je bilo osnovno vprašanje, ko 
so občinski odborniki 
obravnavali dodatni pro­
račun občine. Enotna lista je 
namreč že pred štirimi leti 
vložila zahtevo, naj občina 
zgradi oziroma popravi ob­
činske ceste med Staro vasjo 
in pliberško deželno cesto ter 
uredi peš pot od Ženeškega 
jezera do Banje vasi-Tihoje. 
Tedaj je bil predlog zavrnjen 
„zaradi pomanjkanja denar­
ja", tokrat pa so zahtevo EL 
sklenili vsaj delno uresničiti.

Toda v razpravi so prevla­
dovale „skrbi o finančnih 
možnostih uresničitve", ker 
je občina še vedno skoraj brez 
denarja za tovrstne dejavno­
sti, ki bi bile v prid občanom. 
Odborniki EL (Urh, Petek in 
Kukoviča) so zato odločno 
obsodili, da občina dodeljuje 
vedno več pomoči raznim 
športnim klubom (čeprav tem 
podporam EL načelno ne 
nasprotuje), medtem ko ne 
izvede pomembnih ureditev 
cest. Kukoviča je zato 
zahteval tudi natančen načrt

potrebnih dejavnosti, kar pa 
je župan zavrnil kot „nepo- 
trebno". Utemeljitev: spet 
pomanjkanje denarja...

Razprava se je razvnela 
tudi ob prispevku za mrliško 
vežo v Šentlipšu. Kakor je 
znano, je bil že julija letos 
sprejeti sklep o njeni ureditvi 
v bivši kapelici v Šentlipšu le 
tesen (10:9) in je večina 

rezrla želje prebivalstva 
entlipša. Toda čeprav še do 

zdaj ni urejeno niti vprašanje 
lastništva (zemlja je cerkve­
na, kapelica pa v lasti Orsini- 
ja), so tudi tokrat odborniki 
SP, VP in FP prezrli predloge 
prebivalcev Šentlipša, ki 
ponujajo cenejšo rešitev. 
Zato je EL glasovala tudi 
proti tej dotaciji.

Sicer pa je občinski svet 
sklenil zaprositi deželno 
vlado, naj prevzame jamstvo 
za potrebni komunalni kredit 
podjetju IPH v višini 10 mili­
jonov šilingov, prav tako pa 
so sprejeli sklep o nakupu 
dodatne kompjuterske na­
prave (stroški: 160.000 šilin­
gov) ter o podpori športnim 
klubom v Rikarji vasi in Šent­
lipšu.

Dnevno se jih vozi na de!o več kot 6000
VELIKOVEC. - Na zad- vite v Avstriji, saj celo 

njem zasedanju okrajnega delovni urad govori o „kri- 
predsedstva Avstrijske sindi- znem okraju". To potrjuje 
kalne zveze za okraj Veliko- tudi najnovejša statistika, ki 
vec so razpravljali o več kot
napeti situaciji v zvezi z raz- izkazuje, da se iz okraja Veli- 
vojem delovnih mest. Za kovec že zdaj vozi vsak dan na 
okraj namreč velja, da sodi delo v druge okraje 6000 lju- 
tozadevno med najmanj raz- di.

Podprite obnovo kulturnega 
doma pri Cingeicu na Tratt

SPD „Borovlje" od vigredi dalje obnavlja kulturni dom 
pri Cingeicu na Trati. To delo je pomembno za ohranitev in 
nadaljevanje izjemno dragocene slovenske kulturne dediš­
čine na Koroškem, kajti poslopje, ki je bilo zgrajeno leta 
1907, ima staro tradicijo kot kulturni center srednjega Roža. 
Pri tem je društvo posebno ponosno na svoje prizadevanje, 
da se ob obnavljanju v celoti ohrani posebna arhitektura 
dvorane in odra ter da se strokovno restavrirajo edinstveni 
odrski zastor in kulise. Obnavljanje in preureditev kultur­
nega doma pa ne terjata samo mnogo idealizma, temveč tudi 
veliko finančnih sredstev. Zato se obračamo na prijatelje 
društva in rojake, da nas v čim večji meri podprete s prena- 
kazilom na konto SPD „Borov!je", štev. 1.02.072.031 pri 
Posojilnici Borovlje in se pri tem poslužite v ta namen pri­
ložene položnice ali pa nam pomagate z nakupom gradbenih 
kamnov, ki jih po ceni 50, 100, 200 in 500 šilingov dobite pri 
boroveljskih društvenikih.

Vsem, ki so nas že podprli, in vsem, ki nas še bodo, se v 
imenu SPD „Borov!je" osebno prav prisrčno zahvaljujem. 
Za dodatne informacije pa smo seveda vselej na razpolago; 
tel. številka: 0 42 27-2891.

Melhijor Verdel, predsednik SP!) ..Borovlje"

Zajeti so 430 od!aga!išč za smeti
CELOVEC. - Po nalogu 

referata za varstvo okolja pri 
deželni vlada sta univ. doc. 
Hans Sampl in mag. Karin 
Fera sestavila obširen seznam 
raznih deponij za smeti in 
odpadke. Po podatkih tega 
zbornika, v katerem sta 
avtorja menda upoštevala 
tudi vse manjše in hišne depo­
nije, je na Koroškem 430 od­
lagališč. Avtorja tudi ugotav­
ljata, da jih je od teh vsaj 18 
treba takoj sanirati, sicer 
lahko ogrozijo okolje. Na 
osnovi te statistike in opisa 
odlagališč namerava dežela

od zvezne vlade izterjati po­
trebna denarna sredstva za 
ureditev vseh tozadevnih pro­
blemov.

OGLAS
Ugodno prodam Lado Sa­

maro, letnik 1987, 54.000 
prevoženih kilometrov, v 
dobrem stanju, z zimskimi 
gumami in piatišči (Felgen). 
Podrobnejše informacije na 
telefonsko številko 0 4274/ 
83224, vsak dan od 14. ure 
dalje.
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Prof. Zoran Krž/šn/k, umetn/k Janez Repanšek /n genera/n/ konztv/ SPRJ Borat M/k/a vč/č

Inovativna umetnost

Pomembna knjiga, 
pomemben prevod

Svet Janeza Repanška 
očara. To so spoznali vsi, ki 
so bili na otvoritvi likovne 
razstave tega samoniklega 
umetnika iz Kamnika, ki gaje 
Avstrijsko-jugoslovansko 
društvo povabilo, da v veliki 
galeriji Mestne hiše v Celovcu 
razstavi svoja likovna dela.

Ob prvem pogledu prese­
neti s temnino in monumen­
talnostjo, a kmalu zatem gle­
dalca prevzame s toplino in 
plastičnostjo svojih del. 
Repanšek je namreč umet­
nik, ki si je za izražanje svo­
jega sporočila izbral usnje. 
Umetnostni kritik Zoran Kri- 
žišnik, ki je spregovoril o 
njem, ga je ocenil za velikega 
umetnika, pionirja v delu z 
usnjem, ki ga doslej v likovni 
umetnosti še nihče ni uporab­
ljal v taki meri. Umetnik pa ni 
vreden pozornosti samo 
zaradi tega, temveč tudi 
zaradi načina, kako v likovno

umetnost vnaša novo dimen­
zijo, namreč da svojsko oživ­
ljeno tkivo (kar zahteva 
veliko fizičnega napora) obli­
kuje v plastične figure. Te ne 
vabijo na ogled samo zaradi 
dodelanih kompozicij, saj 
gledalca v podzavesti zavede­
jo, da njegovo stvaritev tudi 
otipa. Repanšek tudi s kom­
pozicijami, ki jih ustvarja iz 
raznih vrst usnja, daje po­
sebno noto z reliefnimi tvor­
bami, ki jih podkrepi s tan­
kimi zlatimi črtami; te sicer 
na zelo nežen, a učinkovit 
način signalizirajo impre­
sivno moč vsakega posame­
znega dela.

Velika udeležba na otvo­
ritvi Repanškove razstave je 
bila tudi močan odraz aktiv­
nosti Avstrijsko-jugoslovan- 
skega društva v Celovcu, ki 
pod predsedstvom bivšega 
predsednika koroškega de­

želnega zbora Willija Serei- 
niga goji živahne stike z raz­
nimi kulturnimi centri v Slo­
veniji in Jugoslaviji. V te kon­
takte je vključeno tudi mesto 
Kamnik, od koder prihaja 
umetnik. Prisrčne odnose s 
Kamnikom in umetnikom 
Repanškom je ob otvoritvi 
razstave podčrtal celovški 
župan Leopold Guggenber- 
ger. Otvoritve se je udeležil 
tudi predsednik občinske 
skupščine Kamnik Maks 
Lavrinc in folkloristi s pev­
cem Janezom Majcenovičem 
in citrarjem Tomažem Pla­
hutnikom, ki so olepšali 
večer. Udeležili pa so se tudi 
predstavniki jugoslovanskega 
konzulata v Celovcu, na čelu 
z generalnim konzulom 
Borutom Miklavčičem, med 
številnimi udeleženci pa so 
bili tudi predstavniki sloven­
skih koroških kulturnih in 
političnih organizacij.

Pa četudi me bodo rojaki, v 
matični domovini, ki že v vsa­
kem antifašistu vohajo stali­
nistično preteklost, spet pso­
vali s stalinistom, trdim, da je 
je „Oporoka časa" ena naj­
tehtnejših zbirk poezije v slo­
venščini, če ne sploh naj­
tehtnejša, kar jih je v tem letu 
izšlo pri slovenskih založbah. 
Poezija v slovenščini in ne slo­
venska poezija, zato ker je 
njen avtor Peter Paul Wip!in- 
ger, Avstrijec nemške mate­
rinščine. Da ima tudi sloven­
ski bralec možnost spoznati 
Wip!ingerjevo poezijo - po 
Erichu Friedu za vse pojave 
rjave nevarnosti verjetno naj­
bolj rahločutnega avstrij­
skega poeta - je zasluga nje­
govega prijatelja in preva­
jalca Andreja Kokota in - iro­
nija založniške zgodovine in 
politike - celovške Mohorje­
ve, ki v sodelovanju z mari­
borsko založbo Obzorja ni 
dokazala le literarnega oku­
sa, temveč hkrati poskrbela 
za knjigoljubno izredno 
uspelo in skrbno obdelano 
izdajo Wiplingerjevih pesmi 
in fotografij.

Wiplingerjeva prvotna 
(nemška) izdaja v celovški 
založbi Alekto iz leta 1987 
nosi naslov „Farbenlehre 
und andere Gedichte 
1967-1987" in dokazuje 
avtorjevo rahločutnost in 
občutljivost ob tako imenova­
nih vsakdanjostih v avstrij­
skem življenju. Izbrane foto­
grafije razgaljajo avstrijsko 
življenjsko laž, dodane pesmi 
komentirajo avstrijski vsak­
danjik. Fotografija postaja 
komentar, pesem postaja 
dokumentacija: oboje se
združi v eno samo obtožbo 
vsakodnevnega fašizma, ki 
pečati avstrijsko realnost.

Wiplingerjevo poetično 
simbiozo pesniškega izra­
žanja in umetniške fotodoku­
mentacije ne označujeta ne 
dvignjeni kazalec ne posplo­
šena agitkultura: beseda pod­
črtuje sliko, slika analizira 
besedo.

Wip!inger na njemu svoj­
stven način demitizira 
Avstrijo kot „otok blaženih", 
deželo pravičnih, narod 
nedolžnih. Krivda brez kriv­
cev, krivci brez krivde - to ne 
sodi v Wiplingerjevo bese­
dišče, ki ne razsoja, temveč 
pojasnjuje. In zlasti raz­
jasnjuje, da se povprečno 
avstrijsko mišljenje ni dosti 
spremenilo od tistih velikih 
let, katerim so dodelili veljav­
nost „tisočih let..."

Wip!ingerjeva poezija ne

meri izključno na fašistično 
preteklost svoje domovine in 
svojih izkušenj. Skoraj pre­
vidno se izogne terminu faši­
zem ali nacizem, ju nado­
mešča s terminom totalita­
rizem", ker se mu zdi 
objektivnejši, morda tudi 
manj nevaren. Toda kjer 
postaja konkreten, postaja 
hkrati jasno, da je nevarnost 
totalitarizma v Avstriji - in 
posebno njegovo zgodovin­
sko omalovaženje - zasidrana 
na desnem krilu političnega 
in družbenega življenja.

Tako spoznanje za avstrij­
skega bralca ni novo. Veseli 
ga, da ga razširjajo tudi umet­
niška beseda, slika, fotografi­
ja, čeprav skoraj utone v valu 
komercialnega tiska. Nudi pa 
mu tolažbo, da se umetnik in 
umetnost, poet in poezija 
zavedajo svoje družbenopoli­
tične odgovornosti, neod­
visno od številčnosti naklade, 
odmeva v tisku in komercial­
nega uspeha svojih del, ki so 
pri Wiplingerjevem delu ver­
jetno izostali ne iz umetniš­
kih, temveč iz razlogov tre­
nutne tržne atmosfere.

Podobna usoda grozi 
Wiplingerjevi izdaji v slo­
venščini, kar bi bilo za sloven­
sko literarno dediščino še bolj 
porazno; „ena sama slika 
pove več kot tisoč besed", se 
glasi kitajski pregovor. In ena 
sama Wiplingerjeva pesem 
pove več kot tisoč natipkanih 
in tiskanih strani papirja o 
tako imenovani „srednji 
Evropi", ki trenutno prepla­
vlja slovenski literarni trg, 
ker razgali to „srednjo 
Evropo" kot takšno, kakršna 
je: v najboljšem primeru
nostalgična, večinoma pa 
reakcionarna iluzija, ki kot 
taka nikdar ni realno 
obstajala in tudi ne obstaja.

Kongenialni Kokotov pre­
vod Wiplingerjevih pesmi 
realne srednjeevropske kul­
ture, ki „srednjeevropeizem" 
pojmuje v duhu progresivne 
in samozavestne multinaci- 
onalnosti in večjezičnosti na 
osnovi doslednega antifaši­
zma in demokratizma in proti 
vsakršnemu ljubimkanju z 
restavracijo državnega siste­
ma, ki je propadel prav zaradi 
kulturne arogance in naduto­
sti. Tako Wiplingerjev origi­
nal kot Kokotov prevod sta 
ubesedena stvarnost dana­
šnje Avstrije, ki se smatra kot 
središče namišljene srednje 
Evrope. Ali je taka srednja 
Evropa res cilj politične raz­
gledanosti in političnega 
humanizma? Franci Zwitter

POSOJtLNICA-BANK CELOVEC

Torek, 31.10.1989- 
Dan varčevanja

Z miadino, našimi strankami in ijubiteiji športa 
se bo pogovarja! in deii! avtograme

Franci Wiege!e,
č!an ŠD Zahomc
* 1983 - svetovni mladinski 

prvak v Kuopiju na Finskem
* 1983-zmagovalec 

Evropskega pokala
* 1985-vOslu2.priskakanju 

za svetovni pokal
W 1987/88 - najboljši Avstrijec 

na Intersport-tumeji - 
v skupnem seštevku 5.

* 1988/89-zmagovalec pole­
tov na velikanki v Ironvvoodu

* 1985/86 - avstrijski rekord s 
poletom 184 m, še sedaj 
koroški rekorder

Avtor Peter P. l/l//p//nger /n prevajalec A. Kokot
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Datum Kraj PR!RED!TVE Prireditelj

Sreda Kutturnidom, DOBER VEČER, SOSED! SPD „Srce"
25.10.
20.00

Dobrta vas GUTEN ABEND, NACHBAR!
Sodetujejo: MePZ „Srce", Petzenchor iz
Libuč, Ptazniškadekteta

Četrtek stara tjudska UČENJE ..GLEDAUŠKEGAtGRANJA" občina
26.10. šota za otroke in mtadostnike Bitčovs
15.00 v Bitčovsu Vodi igratec G. Ess Josef

Četrtek Gaterija OTVORtTEV RAZSTAVE Gaterija
26.10. Feniks, stik in grafik Feniks
20.00 Mestni trg 10 Draga Druškoviča

Sobota Pri Tišterju, DOBER VEČER, SOSED! SPD Šentjanž
28.10. Šentjanž GUTEN ABEND, NACHBAR! Sodetujejo:
20.00 v Rožu MGV Bruck an der Mur, Vokatni ansambet Danica 

in šentjanški tamburaši

OB DNEVU VARČEVANJA PRtREJA Posoji!nica-Bank Ptiberk

RAZSTAVE domačih umetnikov: Aibert Kraiger, Ptiberk, - Johann Etbe, Gtobasnica

Sreda Ptiberk - (ktetna dvorana - Kettersaat)
25.10. „Beobachtungen im Jagdrevier'
20.00 „Heimische Tierwett im Winter"

Petek Šmihe! (farna dvorana) - MAL! STRAH BAV-BAV
27.10. Nastopa mtadinska igratska skupina
19.00 PD „Lipa" v Vetikovcu

Nedetja Ptiberk (ktetna dvorana) Nastop ansambta „4J" in
29.10. vokatno-instrumentatnega dua „EVERGREEN "
20.00

Petek haia7 Ponovitev BUGEVVAZPRtMtGRALVAVENUS SPZin
27.10. bivše KESTAG, -enatepaigra. Nadatjnjepredstave28. in29. UNtKUM
20.00 Borovtje oktobra ob 20. uri.

Četrtek PriTišterju „DOBRN!K!NPOŽ)GALC!" SPD Šentjanž

20.00

Sobota farna dvorana, „MRTVAŠK! PLES"-nastopa SPD Rož
4.11. Šentjakob gtedatiška skupina TNXFRŠTLS - ideja, scena,
20.00 režija in reatizacija Rezka Kanzian, Štef Merkač

inCitkaHudobnik.

Ponedetjek Domgtasbe, BO SLOVENtJA NAŠLA POT V EVROPO, Ctubtrepopoti
6.11. Cetovec predava: Janez Janša, diskusijo vodi Jože
19.30 VVakounig.

Nedetja Furtanija tZLETvFurtanijoSrečanjezdr. H. Ctubtrepopoti
12.11. KitzmiiHerjem Prijave do 20.10.
7.30

RAZSTAVE
Cetovec
Kuiturna tabema Pri Jokinu - Tone Fornezzi. Obrazi z vseh meridianov. - 
Veiika gaterija (Theaterplatz) - Janez Repanšek, kipar. Ogled do 11. novembra 
1989.
Koroška dežeina gaterija, Burgg. 8, Kiki Kogelnik - šest velikih poglavij - (do 
5. novembra).
Gaterija Charinthia - 27.10.ob19.uri odprtje razstave Zorke L.-Weiss - slike.

Tinje
- Gaterija Tinje (do 17. novembra) Razstava del slikarskega tedna v Svečah.

SVETOVN/ TEDEN TARČE VAN/A /989
EraAc;owa/a; .sctvorn/ r/a;; oz. rerferr 

rarčrraaja ;7na s/cj A o prfj a/:;;;a/ca 
/70/WH. Ra/co jtowew/tr:o v/ogo /;;:;; pr; 
/j';;&7; varčevale .s /;ran;7ao Eaj;z;'co, 
r/o/:azMjcj'o w^r. ;;a.s7cr/;:j/ por/a;/r/. v v^ej 
A u.s;r/j/ zaa^ajo to čas /;ran//;;e v/oge 7000 
;r;;7;jarr/ sTOagov /Eoaec/. 7988-990w;7;- 
jarr/J.

77;r/; aa.š^ 7;rer7;7r:e M^/awove, Po^oj;/- 
a/ce-7/aa/: /a Zveza-PaaE, za raz- 
vojew r;c zaostajajo. Roacc /era 7987 /e 
0r7o pr/ po^op/rr/ca/r ;;a/ože;;;7; sOapao 
988 o;;7/jo;;ou .sT/Zagou, pr/ Zvez/-7/arr/r pa 
so 0;7e /;rar;;7;;e v/oge v sAapa/ vM/rr/ r;ar/ 
282 w;7;j. š;7. V /era 7988 se /e pr; po.soj;/- 
;;/ca/; v.sora zv/Ta/a za 6,3% aa 7 ;r;;7;jar;/o 
/a 78 o;;7;jo;;or s;7., pr; Zvez;-Baa/r pa ;:a 
preAo 279 w;7;j. ,s;7.

Ejar/je se pač zaver/a/o prer/ao.sr/, E; p/; 
;;;;r/; /;rar:;7r;a Eapž/ca.' r/eaar je r/o;;o.sao 
/a varao aa/ozea, vsa/; čas ;7o.seg/j;'v, var- 
čeva/cr so /aOEo aaoa/ma;, po.s/ovaaje .s' 
/:raa;7r;;rr;; ^Mj/i/carr:; je za v.saOega varče- 
va/ca, or/ orroEa r/o apoEojerrca, praEr/č- 
ao. Varčevanje je ie poseOrro por;;eo;0;;o 
za ra/ar/Zao. /Ve /e r/a ra/ar/ č/ove/r, E; 
začne zgor/aj /po možno.sr/ ze v orros"0;7; 
/er/OJ varčevar/, r/oO; 0o/jT; or/aos r/o 
r/enarja - Oranr/na /rnpž/ca wa onrogoč; 
Orr/; r/rrrge agor/no.sr/. varčeva/ec .s /;ra- 
n;7no Enpz/co s; .sever/r; /ažje /n prer/v.sen; 
ceneje /a/;/co pr/vošč; zaze/ene srr ar; Aro/ 
pa /;.s/Z, E; M /nora za ro najer/ /rrer/;7. Eo 
s/cer zven; /og/čno, a n;/ar/;na na za/o.srče

ver/no prerna/o apoAeva.
V rej zvez; 0; rar/a opozor;7a r;rr/; na ^ra- 

nosanjs/ro varčevanje. ?';;<// naje Po.soj//- 
n;'ce-Ban& /n Zveza-//r:nA omogočajo ro 
Orez r/voma pr;v/ačno o0/;7ro varčevanja. 
/7s7;rz0ene; naj;7: /;rer//r;;;7: ;;.sra/;ov io 
vam rar/; na vo/jo, če že/;7e na ;;gor/en 
nač/n //nane/rar/ v;'.so/re srro.sEe, 0; so 
povezan; z grar/njo sranova;;j.s7:;7; 0/j a/; 
naOapom stanovanj. Ena/ro ve//'a v pr;- 
mera, r/a že/;7e /z0or/.sr/r/ r/rrrgo 0O//O0 

varčevanja, npr. z vrer/noPn/m; pap/rp.
Pa je ro; morr/a je je mar.s/Or/o mnenja, 

r/a je s /;ran;7n/m/ Eaj;ž;caw; 7^osoj;7n/c- 
7/an/r a/; Zveze-PanO mogoče r/v/govar/ /n 
vp/ačevar/ r/enar samo pr; nas//; r/enarn/O 
asranovaO. Dejaa.s/to pa je ro ser/aj 
mogoče pr; vse/; Pa;y/e/snov;7; 0/agaj'na/; 
po vsej /t vstr/j/. Po je omogočeno pre/ro 
račrrna/n/jAega centra na Drrnaja, na 
Oaterega so or/ 86. 6. 7988 r/a/je pr/A/pr- 
čene vse naje 0rer/;7ne astanove. 7sto ve/ja 
za vp/ačevanje /n r/v/govanje z ž/ro-rača- 
nov.

08 Eonctr se Vam vsem zrtO va//Mjeva za 
Vaje tzOazano zaapanje naj/m Orer/rtn/m 
zar/ragam /n Vas pros/va, r/a nam tar/; v 
Oor/oče v je več/; mer/ zatrpate Vaje pr;'- 
OranOe.

08/jč/re nas - ;rs7;rz8enc; nas/O r/oma- 
č;7: posoj;7n;c /n zveze Vam 6or/o v vsa- 
Oem oz/rtr postreg/; s pr/mern/m; nasvet/.

Franc Ketih, Traudi Kraxner.
posiovodji Posojitnice-Bank Borovtje

MENJAVA DENARJA (VALUTE) dne 23.10.1989

dobite (ši!.) piačate (ši!.)

za 1 ameriški doiar $ 12,80 13,40
za 1 angleški funt t 20,25 21,45
za 100 franc, frankov f 203,00 213,00
za 100 ita). lir Lit 0,93 0,98
za 100 dinarjev DiN 0,01 0,03
za 100 švic. frankov sfr 792,00 812,00
za 100 holand. guldnov Hfi 616,00 632,00
za 100 nemških mark DM 694,70 711,70

Posredujeta: Posojitnica-Bank
Zveza-Bank, Cetovec

4 2! 22 27 29 4! (1) tu 12X Ul 221
JOKER: 162387 b.j. STAVA:2:0,l:0,2:3,t:0 b.j.
nobene šestice 5 dvanajstič ........... 674.991,-
4jokerji ................  761.837,- 1 stava ................  t.023.447,-

SLOVENSK!

VESTMK
2x tedensko

tzdajatelj in zatožnik: Zveza 
slovenskih organizacij na 
Koroškem, 9020 Celovec, Tarvi- 
ser StraBe 16. Uredništvo in 
uprava: 9020 Celovec, Tarviser 
StraBe 16, tel. (0 463) 51 43 00- 
30/31/32/33/34, te!efax (0 463) 
51 43 00-71. teleks 42 20 86 
ZSO. Glavni urednik: Ivan P. 
Lukan; urednika: Andrej Kokot. 
Andrej Mohar. Tisk: Založniška 
in tiskarska družba z o. j. Drava, 
Celovec. Zastopstvo za Jugo­
slavijo: ADIT-DZS, Kardeljeva 
C.8/II, p.p. 171 61000 Ljubljana. 
Letna naročnina: 370 avstr, 
šilingov; za Jugoslavijo 200.000 
dinarjev. Oglasi: 1/1 stran
12.000 avstr, šilingov, za Jugo­
slavijo 10.000.000 dinarjev.

/var? Do/enc
Za doiar 
čtovečnosti

..Prijatelj, Jugoslovan," je 
nekdo glasno odgovoril. 
Nemalo sem se začudil in 
naglo odprl.

Pred menoj je stat na hod­
niku visok mladenič v kombi­
nezonu, kakršne nosijo 
mehaniki. Pšenično svetli 
lasje so mu silili izpod čepice, 
na kateri je pisaio „Star". 
Ponudil mi je roko in se mi 
nasmejal:

„Čas je, da je prišet sem še 
nekdo iz Jugoslavije," me je 
pozdravil. „Vide! sem tvojo 
sliko v današnjem listu. 
Dobrodošel med nami!"

„Kdo bi si misiil, da tukaj 
nisem sam!" iskreno sem bil 
vesel njegovega prihoda. Kar

lažje mi je bito sredi pustega 
petka.

„ime mi je Dušan M-č," je 
hitet dalje." Trenutno delam v 
mestu, vendar živim v dru­
gem kraju. Poročen sem in 
dva otroka imam."

Na hitro mi je povedat, da 
je tistemu kraju ime Oak 
Lake, da ni pol ure iz mesta in 
da moram jutri z njim na nje­
gov dom.

„V Beogradu sem bil šofer, 
zdaj pa sem avtomehanik in 
še vse drugo, s čimer se 
zasluži denar," se je zasme­
jal. Opazil sem, da mu 
manjka nekaj zob. „Res mi je 
drago, da po petih letih spet 
govorim z Jugoslovanom!"

„Tukaj sedim in čakam," 
sem začet, nemalo vznemir­
jen zaradi njegovega obiska. 
„Nikjer ni nobenega dela. Ne 
vem, kaj bom."

„Bo že boljše spomtadi. 
Tudi jaz delam pozimi samo 
priložnostno. Zdaj tukaj vsi 
spijo zimsko spanje. V tem 
mrazu se še avtomobiii ne 
poganjajo po cestah, če iast- 
niki nimajo doma električnih 
grelcev za motorje."

„Od kdaj pa si tukaj? Kako 
si prišel v Manitobo?"

„ Petdesetega leta sem se 
odpeljal iz Trsta. Hote) sem 
videti svet. Kaj si hočemo? 
Mtad sem bil in neumen. V to 
provinco sem pa prišel kakor 
ti - s tombolo! Haha!"

„Si prišel sem s svojo 
ženo?"

„Kaj še! Tu sem se poroči!. 
Moja žena je Indijanka."

Všeč mi je bil. Na mah sva 
si bila prijatelja. Prevzet meje 
s svojo odkritostjo in s svojim 
humorjem.

„Greva na kavo? Imaš 
čas?" sem ga vprašal.

„Nazaj moram, nadelo. Do 
štirih ostanem v mestu. Pri­

dem pa po tebe jutri dopol­
dne. Bodi pripravljen za 
odhod. Pri meni lahko osta­
neš do nedelje zvečer, ko te 
spet zapeljem nazaj v hotei."

„Me zelo veseli, da si pri­
šel," sem se mu zahvalil. 
Krepko sem mu stisnil roko.

..Zdravo, prijatelj!"

..Zdravo!"
in že se je obrni) na petah 

in odšel iz sobe. Videlo se mu 
je, daje vajen severnoameri­
ške naglice.

Kosilo in večerja pri Kitajcu 
Čanu sta mi že bolje teknila. 
Bil sem razigran in sem tolažil 
šandorja, ki ga je bolel zob. 
Njegova žena je mimogrede 
omenila, da Laszlo spi že ves 
dan. „Tudi njega muči velika 
negotovost, v kateri smo se 
znašli," je potožila.

Janoš in Georg sta v kuhi­
nji gledala, kako Kitajec pri­
pravlja ribjo juho. Navdušeno 
sta vzklikala in se ozirala k 
naši mizi. Po večerji je prišlo 
v tokal še nekaj ljudi iz mesta. 
Vsi so biti starejši in so bili 
oblečeni kot farmarji.

Vožnja v Oak Lake res ni 
trajala več kot poi ure. Dušan

je sredi poti ustavil ob cesti in 
me prisilil, da sva zamenjala 
sedeže. Hotel je, da vozim 
avto. Pokazal mi je, kako naj 
obračam krmilo in kako naj 
pritisnem na stopalko za plin. 
Prvič sem vozil avto. Nekaj 
časa sva se vozila z enega 
kraja ceste na drugi konec, 
čez čas pa se mi je posrečilo, 
da sem obvladal krmilo in se 
navadil stopalke.

„Kako pa bom ustavil?" 
sem se smejal, vtem ko je 
avto počasi nadaljeval svojo 
pot.

„Brez skrbi! Bom že jaz 
ustavil. Na tej cesti ni pozimi 
drugega avta."

Oak Lake je sestavljato 
nekaj hiš ob glavni cesti, 
imenovali so jo kanadsko 
..kontinentalno", ker vodi od 
vzhoda na zahod skoraj po 
vsej Kanadi. Kraj je bil reven. 
Hiše so bile majhne in so se 
zdete prav začasne, saj so 
povečini slonele na nekaj 
kamnih, da si videl izpod njih 
sneg in sivo prerijsko nebo.

/ r/a/jc /Jr;7io<7/)j;č,)
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1.-7.6. [TV AVSTR! JA 1 ] TV AVSTR! JA 2 ] TV LJUBLJANA [VTEM TEDNU NA TELEVIZIJI

SR
25.10.

9.05 Sinha Moča; 10.30 Škan­
dal v Veroni, 14.15 Cesaričin 
sel; 14.40 Angel na zemlji; 
15.30 Spored za najmlajše: 
18.00 Mi; 18.30 Na osi; 19.30 
Čas v sliki; 20.00 šport; 20.15 
Drombuschevi; 12.15 Škandal 
v Veroni; 22.55 Pogledi s strani;
23.05 Divja reka; 0.50 Poročila; 
0.55 Exlibris.

12.55 Šport; 16.55 Tedaj: 17.30 
Dežela in ljudje; 18.00 Sinha 
Moča; 18.30 VVurlitzer; 19.00 
Koroška danes; 19.30 Čas v 
sliki; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Pederico Garcia Lorca - 
smrt pesnika; 22.10 Čas v sliki; 
22.35 Šport; 23.05 Z očmi dru­
gih; 0.00 Disputationes; 1.00 
Exlibr:s.

10.10 Mozaik; 15.55 Žarišče; 
16.30 Dnevnik; 16.45 Poslovne 
informacije; 16.50 Mozaik;
18.20 Spored za otroke: L. 
Suhodolčan: Pajac; Pravljica o 
Mezinčku; 19.05 Risanka:
19.20 Dobro je vedeti; 19.30 
Dnevnik; 20.05 Film tedna: 
Pismo Brežnjevu; 21.50 Dnev­
nik; 22.05 Svet poroča.

ČE
26.10.

12.20 Tedaj; 12.25 Solza miru; 
13.50 In večno pokajo tatovi;
15.20 Spored za otroke; 18.00 
X-large; 19.30 Čas v sliki; 19.45 
Govor zveznega predsednika 
ob nacionalnem prazniku; 
Šport; 20.15 Show miks; 21.15 
Didi-show; Vstopite; 22.00 
Mušketir od nog do glave; 
23.35 Zapadno od Santa Feja.

9.40 Nina; 11.10 Dežele na 
vidiku; 14.30 Ludwig van Beet­
hoven - portret; 17.00 Gala- 
koncert; 18.40 Slika Avstrije; 
19.00 Avstrija danes; 19.30 
Čas v sliki; 19.45 Govor zve­
znega predsednika; 20.15 Beg 
belih žrebcev; 22.50 Ponoči 
mislim na Avstrijo; 23.50 Po­
potna knjiga iz avstrijskih Alp.

10.10 Šolska tv: Slovar arhitek­
ture; Uporabne umetnosti; 
15.55 Žarišče; 16.30 Dnevnik; 
16.50 Šolska tv; 18.20 Spored 
za otroke: Kupite vroči kostanj; 
Pravljičar; 19.05 Risanka; 
19.20 Dobro je vedeti; 19.30 
Dnevnik; 20.05 Sofija Kovalev- 
ska; 21.20 Tednik; 22.25 Kro­
nika z Borštnikovega srečanja.

PE
27.10.

9.05 Živalski paradiž; 10.30 
Škandal v Veroni; 14.00 Speed- 
way; 15.30 Spored za naj­
mlajše; 18.00 Mi; 18.30 Na osi; 
19.30 čas v sliki; Šport; 20.15 
Stari; 21.20 Dinastija - Denver- 
jev klan; 22.05 Pogledi s strani; 
22.15 Za ljubitelje filma: 22.45 
Max Hearoom; 23.35 Aktualno; 
23.40 Sedem jih jezdi v pekel.

16.25 Tedaj; 16.30 Lep je svet;
17.30 Teleski; 18.00 Sinha 
Moča; 19.00 Koroška danes;
19.30 Čas v sliki; 20.15 Pusto­
lovščina industrija; 21.00 Moda 
čisto osebno; 21.20 Oddaja o 
znanosti; 22.00 Čas v sliki; 
22.50 V mreži sistemov; 23.40 
Raje življenje kot smrt; 1.05 
Vampirji; 2.05 Poročila.

10.10 Tednik; 11.00 D. Vasiliu: 
Sofija Kovalevska; 15.55 Ža­
rišče; 16.30 Dnevnik; 16.50 
Tednik; 17.40 Nejc in Tina v 
etnografskem muzeju; 18.25 
Spored za otroke: Prgišče pri­
ljubljenih pravljic: Lenuh
poležuh; Pika nogavička; 19.05 
Risanka; Dnevnik; 20.05 Po 
stopinjah; 22.10 Obraz za film.

$0

28.10.

9.05 Sinha Moča; 11.00 Muš­
ketir od nog do glave; 14.10 
Tvoja, moja, naša; 16.00 
Otroški VVurlitzer; 15.55 Voda, 
ogenj, zrak in zemlja; 18.00 Mi;
18.30 Nogomet; 19.00 2x7;
19.30 Čas v sliki; Šport; 20.15 
Kdor reče A; 22.00 Revolta v 
podzemlju; 23.45 Zasledovan 
od agentov; 1.00 Ex!ibris.

15.20 Tedaj; 15.25 Šport; 16.00 
Visoki zbor; 17.00 Draga 
družina; 18.00 Sinha Moča; 
18.30 Slika Avstrije; 19.30 Čas 
v sliki; 20.15 Streets of Gold; 
21.45 Aktualno; 21.50 Srčni 
list; 22.15 Šport; 22.50 Tina 
Turner - The best; 23.55 Med­
narodni jazz; 0.20 Poročila; 
0.25 Exlibris.

8.10 Otroška matineja: Rado­
vedni taček; Lonček kuhaj; Pr­
gišče priljubljenih pravljic: 
Lenuh poležuh; 1000 idej za 
naravoslovce; Pravljičar; 14.30 
Vozači; Dnevnik; 16.48 Spored 
za otroke: Pajac; 18.30 Na pra­
gu 21. stoletja; 19.05 Risanka; 
Dnevnik; 20.30 Kolo sreče; 
22.20 Vrtnice so za bogate.

ME
29.10.

9.05 Bogat Sever - reven Jug;
10.35 Obzornik; 11.00 Tis­
kovna ura; 15.30 Svet je lep;
15.35 Prometna vzgoja; 15.40 
Spored za otroke; 17.00 X- 
Large; 18.30 Na osi; 19.15 
Loto; 19.30 Čas v sliki; 20.15 
Obisk; 21.50 Vizije; 21.55 La 
Gioconda, opera v italijanščini; 
1.00 Poročila.

9.05 Kulturni obzornik; 19.30 
Japonska - njena oblika in 
njena duša; 13.10 Dober dan, 
Koroška; 15.00 Športno 
popoldne; 17.15 Klub senior­
jev; 18.00 Sinha Moča; Slika 
Avstrije; 19.30 Čas v sliki; Pri­
mer za ljudskega pravobra­
nilca; 20.15 Kraj zločina; 23.30 
Zapadno od Santa Feja.

8.55 Otroška matineja; Živ žav; 
10.40 J. Lawson: Vrtnice so za 
bogate; 13.55 Živel je slepar;
15.55 Brazde vzdržljivosti; 
16.30 Dnevnik; 16.50 Ena kuha. 
druga je; 18.30 Kronika Boršt­
nikovega srečanja; 19.30 
Dnevnik; Zrcalo tedna; 20.20 
M. Šečerovič: Tovarišica mini­
strica; 21.15 Zdravo.

PO
30.10.

9.05 Sinha Moča; 10.30 Moj 
stric Benjamin; 14.20 Cesaričin 
sel; 14.45 Angel na zemlji; 
15.30 Spored za najmlajše; 
18.00 Mi; 18.30 Na osi; 19.30 
Čas v sliki; Šport; 20.15 Šport v 
ponedeljek; 21.15 Miami vice; 
Pogledi s strani; 22.10 Augu- 
stova smrt; 23.10 Sedmi žig; 
0.40 Poročila.

16.50 Tedaj; 16.55 Lep je svet;
17.00 Evropske univerze; 17.30 
LindenstraBe; 18.00 Sinha 
Moča; 18.30 VVurlitzer; 19.00 
Koroška danes; 19.30 Čas v 
sliki; 20.15 Dva Munchenčana 
v Hamburgu; 21.15 Šiling;
22.00 Čas v sliki; 22.25 Pomne- 
nje; 23.25 Disputationes; 
0.25 Aktualno.

10.10 Mozaik; 11.25 Moški, ki 
mi je všeč; 16.30 Dnevnik; 
16.50 Mozaik; 17.20 Da ne bi 
bolelo: Nega nog; 18.15 Spo­
red za otroke: Radovedni
taček: Konj; 1000 idej za 
naravoslovce; 19.05 Risanka; 
20.05 Maribor: Borštnikovo 
srečanje; 22.05 Dnevnik; 22.20 
Slovenska klavirska glasba.

TO
31.10.

9.05 Sinha Moča; 10.35 Obisk; 
14.10 Cesaričin sel; 14.35 
Angel na zemlji; 15.30 Spored 
za najmlajše; 18.00 Mi; 18.30 
Na osi; 19.30 čas v sliki; 19.53 
Vreme; 20.00 šport; 20.15 
Misija Eureka; 21.10 Mreža 
tisočih oči; 23.00 Aktualno,
23.05 Peppermlnt Frieden; 
0.50 Poročila; 0.55 Ekslibris.

16.35 Leksikon umetnikov; 
16.00 Gradovi na območju 
Bodenskega jezera; 16.30 Oko 
ljubezni; 17.15 Opazovalec ob 
oknu; 18.00 Sinha Moča; 18.30 
Slika Avstrije; 19.00 Avstrija; 
19.30 Čas v sliki; 19.45 Zgodbe 
iz sv. pisma; 20.15 Poletje z 
gospo Frobes; 21.40 Kmetje; 
22.25 Aktualno: 22.30 Šport.

10.10 Šolska tv; Ko se korenin 
zavemo, Angleščina; 15.55 
Žarišče: 16.30 Dnevnik; 16.50 
Mozaik; 17.55 Spored za 
otroke: Lonček kuhaj: Ocvrta 
zelenjava; Po sledi ptice Dodo; 
19.05 Risanka; 19.20 Dobro je 
vedeti; 19.30 Dnevnik: 20.05 R. 
Rose: Pravila zakonskega
življenja; 22.40 Dnevnik.

RADtO KOROŠKA
assissasf

Sreda, 25.10.
Glasbena sreda
Večerna 21-22:
Zvočno pismo

četrtek, 26.10. 
6.30-7.00: Dobro jutro 
na Koroškem 
(glasbena oddaja) 
18.10-18.30: Dober 
večer, sosed - državni 
praznik v južnokoroških 
občinah

Sobota, 28.10.
Voščita (M. Hartmann)

Nedelja, 29.10. 
6.30-7.00: Voščita 
Duhovni nagovor 
18.10-18.30: Dogodki 
in odmevi

Ponedeljek, 30.10.
Mirko Kumer-Črčej 
pripoveduje o Alojziju 
Vautiju, župniku v Selah

Petek, 27.10.
Narodopisna oddaja 
(dr. Feinig)

Torek, 31.10.
Misli o smrti (M. 
Grotschnig-Einspieler)

Oddaje ob dnevu mrtvih
Jutranji oddaji na dan vseh svetih, kateri boste pri­

sluhnili 1. novembra od pol sedmih do sedmih zjutraj, 
je Polde Zunder tokrat dal geslo „Upati pomeni, 
nekega dne vstati od mrtvih". Skupno z njim bosta 
praznično oddajo z duhovno vsebino tokrat pripravila 
Gabriela Novak in Branko Korotaj.

V slovenskem sporedu koroškega radia prvega 
novembra od 18.10 do 18.30 pa boste prisluhnili 
prvemu delu pripovedi „Oče" Janka Messnerja. Izšla 
je v knjigi „Gorše štorije", ki jo je izdala Založba Drava. 
Pripoved „Oče" nam predoča pretresljivo srečanje 
sina z očetom na mrtvaškem odru. Drugemu delu pri­
povedi „Oče" pa boste prisluhnili v slovenskem spo­
redu koroškega radia na dan vernih duš, 2. novembra 
od 18.10 do 18.30.

Smrt - minljivost našega življenja nam je prisotna 
vsak dan. V naši družbi pa se o tem ne govori. - Edi­
nole tedaj, ko nas neposredno prizadene - ob smrti 
ljubljenega človeka, znanca ali ob vsakoletnem dnevu 
vernih duš. Da pa je smrt kot elementarni del naše 
eksistence, v naših mislih, o tem ni dvoma. Za oddajo 
„Misli, mnenja in spomini" so misli o smrti posredovali 
pogovorni partnerji vseh starostnih skupin. Oddaja bo 
na sporedu v torek, 31. oktobra.

Smrt španskega pesnika Lorce
Sreda, 25. 10. 1989, TV A2, 20.15 - Kmalu po

izbruhu španske državljanske vojne leta 1936 so 
pristaši generala Franca ustrelili enega naj­
pomembnejših špansih pesnikov Federica Garcia 
Lorca. Bil je star šele 38 let. Film prikazuje njegovo 
kratko, a razgibano življenje. Pesnika Lorca upo­
dablja Nickolas Grarce (na sliki), v ostalih vlogah 
pa med drugimi nastopajo še Aleksander Allerson, 
Angel de Andres Lopez in Amparo Baro, režiser 
pa je Juan Antonia Bardem.

Humor
Četrtek, 26. 10. 1989, 

TV Al, 20.15 - Ljubite­
lji humorja in satire 
bodo tokrat prišli pov­
sem na svoj račun. V 
oddaji „show mix" bo 
spet na vrsti „skrita 
kamera", ko ljudje pri­
povedujejo o rečeh, ki 
jih sicer ne bi nikoli 
povedali ali počeli. 
Potem bo na vrsti „Kaj 
je Avstrija" - prikazana 
bo v skečih in satiričnih 
pesmih, za konec oddaje 
pa bo na vrsti še satirični 
kabaret. Za nameček pa 
bo potem sledila še 
oddaja „Didi-show", v 
kateri znani nemški 
humorist Didi Haller- 
vorden počne svoje vra­
golije.

Komedija
Četrtek, 26. 10. 1989, 

TV LJ1, 22.40-Tudi na 
ljubljanski televiziji bo 
veselo. V retrospektivi 
..Komedija na sloven­
skem odru" bo na spo­
redu Molierovo delo 
..Zgrabite Sganarela". 
Molierovega komičnega 
junaka so v treh predsta­
vah upodobili trije igral­
ci, zato bodo igre pred­
vajali v še dveh zapored­
nih terminih. V enode­
janki ..Zdravnik po sili" 
je Sganarela oblikoval 
Bojan Umek, v kratki 
komediji komičnih
nesporazumov „Sgana- 
rel ali namišljeni
rogonosec" pa naslov­
nega junaka igra Miro 
Pojed.

Sodobni angieški fiim
Sreda, 25. 10. 1989,

TV LJ1, 20.05-Za film 
tedna je RTV Ljubljana 
izbrala film iz cilka 
sodobnega angleškega 
filma ..Pismo Brež­
njevu. V filmu gre za 
zgodbo ruskega mor­
narja, ki se zaljubi v lepo 
deklico z zapada. To pa 
za oba predstavlja pro­
bleme, posebno, ko se 
mora on vrniti v domo­
vino. Odloči se pisati 
Brežnjevu.

Dokumentacija „kmetje"
Sreda, 1. 11. 1989, TV A2, 21.40 - O problemih 

sodobnega kmeta danes marsikdo malo ali pa sploh 
ne razmišlja. Vendar se današnji kmet - tudi veliki 
- sooča z velikimi težavami, tako s svojim poklicem 
kot tudi s problemi, ki se kažejo ob vstopanju v 
EGS. Dokumentacija ..Kmetje bo skušala raz­
jasniti marsikatero skušnjo kmeta, o katerem 
menimo, da je sam svoj ..gospod".

Fiim po deiu F. Diimmatta
Nedelja, 29. 10. 1989, TV Al, 20.15 - Dela Frie 

dricha Diimmatta ne uprizarjajo le na svetovnih 
odrih, ampak so čestokrat tudi predloga za filmske 
inscenacije. Tako je tudi z Diirnmattovim delom 
..Obisk", ki so ga posneli leta 1963. Režiser filma 
Bernhard Wicki je za glavne vloge prodobil naj­
boljše igralce. Tako v glavnih vlogah nastopajo 
Ingrid Bergman, Anthony Ouinn, Hans-Christian 
Blech. Richard Munch, Ernst Schrdder in drugi.
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Brez napadalcev
Slovenski atletski pa je vrsta zapravljenih

klub je brez nevarnih 
strelcev: vzrok za to je 
po eni strani serija po­
škodb (še vedno manjka 
najboljši strelec lan­
skega leta Arthur Han­
se r), po drugi strani pa 
preostali igralci vsaj v 
tekmi z Wietersdorfom 
niso bili v stanju 
izkoristiti dobrih prilož­
nosti. Ker tokrat tudi 
Lojze Sadjak iz druge 
vrste ni zadel, se je 
tekma SAK z Wieters- 
dorfom končala s skoraj 
logičnim remijem - 0:0.

Toda slovenski igralci 
bi bili tekmo vsaj v 
prvem polčasu lahko 
odločili v svojo korist. 
Gostje so bili pod stal­
nim pritiskom, v 
obrambi pa je Miha 
Kreutz igral zelo dobro, 
tako da SAK nikoli ni 
bil v nevarnosti. Očitno

možnosti igralce SAK 
demoralizirala, tako da 
je bila tekma v drugem 
polčasu popolnoma ne­
zanimiva. Igra je tekla 
skoraj izključno v sre­
dini igrišča, igralci so 
igrali nezavzeto. Go­
stom bi nekaj minut 
pred koncem tekme 
skoraj še uspel zadetek - 
a je Pressinger možnost 
zapravil. Na vsak način 
bodo morali igralci SAK 
igrati bistveno bolje, če 
bodo hoteli ta teden iz 
Wolfsberga odnesti vsaj 
točko.

Za presenečenje kola 
pa je poskrbel ATUS iz 
Borovelj, kije na doma­
čem igrišču premagal 
Trg. Pliberku pa je 
pomagal WAC, ki je 
igral neodločeno, tako 
da zdaj vodi s točko 
prednosti. M/ha Kreutz (desno) je b/V opora obrambe SAK SlAe.' Mohar

VESTNIK
rSPORTi

Šahisti SŠK Obir 
so v odlični formi. 
Tokrat so premagali 
moštvo Celovec- 
vzhod kar s 6,5:1,5 in 
se tako povzpeli na 
prvo mesto na 
lestvici. Zasluge za to 
jasno zmago si delijo 
Jokovič, Harald, Kri­
stijan in Janez Wolte, 
Mirko Pasterk in

,,Obir" vodi
Hanscho, ki so vsi 
matirali svoje na­
sprotnike, Jammer je 
osvojil pol točke, edi­
nole Ramaš je zgubil. 
Zdaj pa čaka Obir- 
čane neposredni kon­
kurent RBB Wo!fs- 
berg.

Šahisti SŠZ Car- 
trans II pa so podlegli 
Wolfsbergu s 3:5.

Marko IV/eser (desno) se je hrabro bor//.

Dve važni točki
Pravzaprav rezultat 

ustreza položaju na 
lestvici, kljub temu pa 
so se Bilčovščani vendar 
nekoliko bali tekme 
proti predzadnjemu iz 
Frantschacha. Toda 
presenečenja ni bilo, 
Bilčovs je zanesljivo 
osvojil obe točki in tako 
spet našel stik s sredino 
na lestvici. Tekma v 
Frantschachu pa je bila 
vse do konca izredno 
napeta: v prvem polčasu 
so domačini močno 
napadali in imeli kar 
vrsto lepih priložnosti. 
Toda ali jih sami niso 
znali izkoristiti ali pa jih 
je preprečil izredno

dobro razpoloženi re­
zervni vratar Schaunig. 
Toda Bilčovščani tudi 
po svojem prvem zadet­
ku niso zaigrali bolj 
sproščeno in tako jih je 
šele v zadnji minuti vseh 
bojazni odrešil Hartl, ki 
je dosegel odločilni 
drugi gol.

Sicer iz spodnje lige- 
vzhod ni poročati dosti 
kaj novega. Dobrla vas 
je spet izgubila (tokrat v 
St. Leonhardu), Žitraj- 
čani pa so vodečemu 
moštvu ASK Celovec 
odvzeli vsaj eno točko. 
Presenetila pa je tudi 
gladka zmaga Žrelca v 
Treibachu.

Velikovec „povozii" Selane ŠPORTNI
TERMINI

Selani drsijo iz 
enega v drug poraz. 
Tokrat so - kot je bilo 
pričakovati - podlegli 
v Velikovcu kar s 5:0, 
ker pa je Sinča vas 
presenetljivo zma­
gala v Šmihelu, 
zaostajajo za predza­
dnjim na lestvici že 
kar štiri točke.

Poraz v Velikovcu 
pa bi bil za Selane 
lahko še hujši, saj jih 
je v drugem polčasu 
večjega „Waterlooja" 
obvaroval le vratar 
Franc Fuchs, ki je bil 
najboljši igralec 
tekme. Zdaj postaja 
za Selane že več kot

tesno in nekateri 
igralci se že zdaj 
vedejo na igrišču kot 
da jim ne bi bilo mar

Franc Fuchs (Se/e)

za nadaljnji obstoj v 
prvem razredu.

Odločeni, da se 
obdržijo v tem raz­
redu, pa so tokrat na­
stopili Globašani. In 
borbenost se jim je 
poplačala, saj so na 
tujem premagali Po- 
krče z 2:1. Zelo pa so 
bili razočarani Kapel- 
čani, ki so v Metlovi 
nepričakovano viso­
ko podlegli s 3:1 in 
tako zgubili stik z 
vrhom lestvice. Kljub 
temu pa ima Kapla še 
vedno nekaj predno­
sti pred zasledovalci, 
ki se borijo proti izpa­
du.

NOGOMET
Sobota, 28. tO. 1989:
WAC - SAK (t5), Pli­
berk-VSV (15). Železna 
Kapla - Podkrnos
(14.30) .
Nedelja, 29. 10. 1989:
Globasnica - Šmihel
(10.30) , Sele - Galicija 
(15), Bilčovs - Mostič
(14.30) , Dobrla vas - 
Žitara vas (14.30).

ŠAH

Četrtek, 26. 10.: Boro­
vlje - SŠZ Carimpcx 1 
(mestna hiša, 9), SŠK 
Obir 11 - RBB Wolfsberg 
(Cucej,9)
Sobota. 28. 10.: Pokalni 
tekmi: SŠZ Carimpex 1 - 
Marija na Zilji (pri Mikla­
vžu, 15). SSK Obir 1 - 
ATSV Wo)fsberg (Cucej, 
15).

1.razred DKoroška !iga Spodnja tiga-vzhod H Spodnja tiga-zahod
1. Pliberk 
2 WAC 
3. SAK 
4-Trp
5. Wtetersdorf
6. FC Šentvid 
^ H.c/c
K. VSV/Beljak 
9. Rapid Lienz 

](). ATUS Borovlje 
!!. Klopinj
12. Wo!fsherg
13. Motita)

!2 8 3 ! 24:7 !9
12 6 6 0 17:5 18
12 5 6 1 12:5 16
12 6 3 3 14:9 15
12 6 2 4 16:12 14
1! 3 8 1 9:5 14 
12 4 4 4 22:18 12
12 5 2 5 16:13 12
12 4 3 5 19:18 1!
12 4 2 6 14:24 10
12 4 2 6 14:24 9
12 3 3 6 11:20 9
12 1 2 9 6:22 34 
12 1 1 10 7:27 3

!. ASK Ceiovec

4. 2re!cc 
5 . AS V Celovec
6. Treihach
7. Vetrinj

9. Mostič

lLBdčotJ^
12. Ruda

12 8 2 2 28:13 18 
12 7 4 1 25:13 18 
12 4 6 2 20:22 14 
)2 h i s 23:13 13 
12 5 3 4 18:12 13 
12 4 5 3 16:13 13 
12 4 4 4 13:11 12 
12 4 4 4 10:13 12 
12 4 4 4 14:18 12
11 3 5 3 10:12 11
12 2 6 4 12:14 10 
12 4 2 6 12:18 10 
1! 2 1 8 13:27 5 
12 1 3 8 6:21 5

5. Ro%ek

12 9 1 2 36:17 19 
12 6 4 2 23:14 16 
12 7 2 3 17:13 16 
12 6 3 3 30:15 15 
12 5 4 3 24:17 14 
12 4 4 4 18:20 12 
12 3 5 4 12:11 11 
12 4 3 5 19:23 11 
12 5 1 6 18:25 1! 
12 4 2 6 13:23 10 
12 4 1 7 22:25 9 
12 3 3 6 17:3! 9 
12 3 2 7 16:23 8 
12 3 1 8 15:23 7

1. Velikovec
2. Metlova
3. Grehinj

(b Pokrče ^
7. Reichenfels

9. Labot
10. Podkrnos
11. Galicija
12. Šmihel

14! Sele

12 12 0 0 50:5 24 
12 8 2 2 28:12 18
12 8 2 2 23:10 18
12 4 5 3 24:24 13
12 4 4 4 17:19 12
11 5 0 6 17:15 10
12 4 2 6 20:21 10
12 3 4 5 23:28 10
12 4 2 6 12:19 10
1! 4 2 5 14:23 10
12 4 2 6 21:34 10
12 4 1 7 9:16 9
12 3 2 7 16:31 8
12 0 4 8 9:26 4

NOGOMETNO OGLEDALO
SAK - Wietersdorf 0:0 (0:0)
Trnja vas, 600 gledalcev, sodnik Glanz (povpre­
čen); postava SAK: Oraže; F. Sadjak, Štern, L. 
Sadjak, Kreutz; Čertov, M. Sadjak, Wieser, 
Urank; Blajs, Florijančič (46. Luschnik).

Ktopinj - Ptiberk 0:1 (0:0)
Kamen, 1300 gledalcev, sodnik Hitzenhammer 
(dober); postava Klopinja: Sagmeister; G. Paw- 
luch, KoOmann, Miklautz, Woschitz (77. Trav­
nik); M. Pawluch (46. Kriwitz), Lalovič, M. 
Lipusch, Radkič; H. Lipusch, Tscharf; postava 
Ptiberka: Maček; Hutter, Liesnig, Terčič, 
Lopinsky; Dlopst, Krauster, Wolb); Urnik, 
Wuntschek (86. Feidbacher), Pachoinig (77. 
Knauder). Go) za Pliberk: Wojbl (18.).

ATUS Borovtje-Trg 2:1 (2:1)
Borovlje, 300 gledalcev, sodnik Kuri (dober); 
postava Borovetj: Witschnig; Schaar, Kohls, 
Sagmeister, Lutz; Oraže, Schweiger, Luther; 
Jessernig, Maver, Stossier (88. Grasser). Go)a 
za Borovlje: Maver (12.), Stossier (17.). Ostali 
rezuitati: VSV/Beljak - Rapid Lienz 2:1, Irschen 
- Molita! 0:2, ATSV Wolfsberg - Breže 0:4, FC 
Šentvid-WAC 0:0.

Frantschach-Bitčovs 0:2 (0:0)
Frantpchach, 250 gledalcev, sodnik Apostolov- 
ski (dober); postava Bitčovsa: Woschitz (23. 
Schaunig); Wieser, S. Ouantschnig (55. Partl), 
A. Ouantschnig, Schlemitz; Hobei, Ogris, W. 
Kuess, Hartl; Kartovčan, J. Kuess. Gola za Bit- 
čovs: W. Kuess (54.), Hartl (90.).

Žitara vas -ASK Cetovec 1:1 (1:1)
Žitara vas, 300 gledalcev, sodnik Gajšek (pov­
prečen); postava Žitare vasi: Preschern; Boš­
njak, Kampusch, Jernej. R. TazoO; Plasnik, 
Jann, Hosel, Kapus; Markowitz, Hribar. Go) za 
Žitaro vas: Plasnik (30.).

Bad St. Leonhard - Dobrta vas 1:0 (1:0)
Bad St. Leonhard, 140 gledalcev, sodnik Zech- 
ner (dober); postava Dobrte vasi: Lesjak; 
Tschekalov, Pasterk, Karel, Opietnik; Jorg, 
Wernitznig, Wegscheider, Roscher; Vugrinec, 
Marin. Ostati rezuitati: Treibach - Žrelec 1:3, 
Liebenfels - Ruda 1:0, Mostič - Šentandraž 4:0, 
Vetrinj - ASV Celovec 1:4.

Velikovec - Sete 5:0 (5:0)
Velikovec, 300 gledalcev, sodnik Unterluggauer 
(brez napak); postava Selanov: Fuchs; Pristov­
nik, Mak, Jug, Užnik; Štern, P. Čertov, Ando 
Oraže; Ahim Oraže, Mario Oraže, N. Čertov. 
Ostati rezuttati: Pokrče - Globasnica 1:2, Met­
lova - Železna Kapla 3:1, Galicija - Reichenfels 
2:1, Šmihel - Sinča vas 0:1, Šentpavel - Labot 
1:0, Podkrnos-Grebinj 1:3.



od 23. do 31. oktobra

ZVEZ4
POSOJ/LN/CAR4NK


